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En  novas  publicationes  glagoliticas ! Notus  erat  omnibus  tristis 
ille  status  liturgicorum  librorum  glag oli tic orum  ultimis  saeculis ; imo 
decursu  saec.  XIX.  res  eo  devenere , ut  haud  procul  essent  ab  in- 
teritu. 

Detectis  vero  novissimo  tempore  praetiosis  codicibus  ad  novam 
vitam  excitata  philologia  slavica  apud  ipsos  Glagolitas  non  pa- 
rum valuit.  Cl.  Bercic de  philologia  slavica  bene  meritus , suorum 
animos  ad  antiquos  convertit  fontes,  ad  quos  auctore  fel.  reg.  S.  P. 
Leone  XIII.  instauratum  novum  Missale  editum  est  a.  1893. 

Ne  autem  redintegratio  haec  media  subsisteret  vid, potior  i ali- 
quo opus  erat  adminiculo , quo  res  nedum  in  praesenti  statu  susten- 
taretur, sed  in  dies  proficere  posset.  Vehementi  igitur  Summi  Pon- 
tificis, linguae  palaeoslavicae  in  s.  liturgia  ubi  adhuc  viget  con- 
servandae, desiderio  satisfacturus  Illmus  Dr.  Antonius  Mahnic, 
Episcopus  Veglensisy  cuius  dioecesis  fidelissima  remanserat  lin- 
guae palaeoslavicae  in  Sacris  peragendis , anno  superiore  in  civi- 
tate Veglensi  Palaeoslavicam  constituit  academiam,  quae  eiusdem 
linguae  in  libris  liturgicis  integritati  tuendae,  porro  libris  ipsis  im- 
primendis nec  non  antiquis  eiusdem  linguae  monumentis  scriptis 
conservandis  invigilaret,  clericorum  in  eadem  institutionem , cantusque 
glagolitici  ad  Gregorianum  emendationem  promoveret. 

Academia  igitur  non  id  potissimum  petit,  ut  cum  scientificis 
Societatibus  vel  Institutis  quasi  certet  rite  sciens  initio  praesertim 
deficere  vires;  attamen  finis  praestitutus  vix  alia  meliori  ratione 
promoveri  potest,  quam  publicatione  fontium,  qui  nobis  inexhausti 
prostant. 
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Argumento  quidem  deficiens,  forma  characterum  tamen  ipso 
antecedente  monumento  praestantior  est  altera  tabula  glagoliticis 
literis  orbicularibus  incisa,  quae  in  ipso  centro  insulae,  nempe  in 
civitate  Veglensi,  reperta,  ibidem  in  pariete  recentis  cuiusdam  aedificii 
conspicitur  infixa.1)  Ex  sex  septemve  mutilatis  eiusdem  vocibus  con- 
cluditur, eandem  probabiliter  ad  unam  spectasse  ex  monasticis 
fabricis  Vegiensibus  sancti  Michaelis  vel  sancti  Laurentii,  quae 
ultima  subiecta  erat  abbatiae  sanctae  Luciae  de  Besca.2) 

Praeter  erectionis  instrumentum  ecclesiae  sancti  Viti  prope 
Dobrinj  a 1100.  literis  glagoliticis  exaratum,3)  a.  1576  vel  1579  a 
Benedicto  Grabia  publico  notario  latine  redditum,4)  superest,  ut  de 
altera  minori  inscriptione  Baskae  Veliensis  mentionem  faciamus, 
quam  L.  Geitler  suis  temporibus  tabulae  S.  Luciae  quidem  iuni- 
orem,  reliquis  tamen  fragmentis  croaticis  s.  XIII.  anteriorem  iudi- 
cavit.  Reliquis  inscriptionibus  recensendis,  quae  in  insula  Veglensi 
vel  eiusdem  viciniis  reperiuntur,  non  est  cur  moremur,  utpote  quae, 
angulari  charactere  incisae,  ad  posteriora  saecula  pertinent.5) 

Inter  monumenta  scripta  autem  huius  familiae  primum  tenet 
locum  codex  Clozii , Patrum  homilias  continens,  qui  cum  ex  bul- 
gara  fonte  ducat  originem  (repertus  in  insula  Veglensi  ubi  vero- 
similius  s.  XI.  transcriptus  est),  testatur  relationem  aliquam  inter 
Glagolitas  croatos  et  macedo-bulgaros  extitisse.6) 

Ex  altera  parte  ex  similitudine,  quae  inter  fragm.  Vindobonensia 
(s.  XII.),  cum  argumento  stricte  liturgico,  et  fragmenta  Kievensia 
intercedit,  cohaerentia  eorundem  colligitur  et  relatio  glagolitarum 
cum  ipso  centro  slavicae  missionis  in  Moravo-Panonia.7) 

Quibus  proxime  accedunt  fragmentum  homiliarii  bibi.  Laba- 
censis  , 2 fragmenta  missalis,  unum  Jaderne,'  Zagrabiae  alterum, 

‘)  Cf.  /.  Crucie.  Jos  oble  glagolice  na  Krckom  otoku  (Stari ne  VII.  1875) 
L.  Geitler.  Die  albanesischcn  u.  slavischen  Schriften.  Wien  1883. 

*)  Cf.  /.  Cmiii  1.  c. 

3)  Cf.  Povjestni  Spomenici  I.  Kukuljevii  pag.  315 — 317. 

4)  Cf.  Dvic  glagolskc  lis  tine  Dobrinj ske  I.  Crndic  (KnjiZevnik  II.)  Ejus- 
dem: Najstarija  poviest.  (pag.  119.)  U Rimu  1867. 

'j  Cf.  /.  Crndii.  Popravci  ka  glagolskim  spomenikom.  (Rad.  XVI.  1871). 
/.  MiUctic.  Glagolski  nadpis  iz  Beloga  na  otoku  Cresu.  (Viestnik  Hrv.  Arke- 
olog.  drustva.  U Zagrett.  1883).  L.  Geitler.  1.  c.  pag.  188. 

6)  Cf.  Glagolita  Clozuv.  V.  Vondrdk.  V.  Praze  1893. 

7)  Cf.  Glagolitica  (II.)  Wiirdigung  Neu-entdeckter  Fragmento.  V.  Jagii. 
Wien  1890. 
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fragmentum  legendae  X.  Theclae,  frag.  sermonis  in  decolationem 
vS.  Joannis  Bapt .,  nec  non  duo  frag.  breviarii  et  psalterii  Jaderae , 
quae  quidem  fragmenta  Safarik  ante  s.  XIII.  initia  ponit.1 2)  Huc 
spectant  porro  duo  fragm.  inventa  Verbenici  (in  insula  Veglensi) 
publicata  a Bercicf)  quorum  alterum  (sub  n.  4)  ibidem  alligatum 
croatico  Lucidario  Petrisiano  invenitur.3) 

Saeculum  XIII.  praeter  minora  fragmenta  Breviarii  inventa 
Kurzulae,  Tkonii,  Uglani,  Birbinii  nec  non  missalis  Arbensis,4)  digne 
repraesentat  brev.  Verbenicense  I.,  aperiens  seriem  literalium  mo- 
numentorum croatico-glagoliticorum  saec.  XIV.  et  XV.,  argumento 
amplorum  nec  mole  exiguorum,  nunc  in  variis  bibliothecis  Jaderae, 
Labaci,  Lutetiae  Parisiorum,  S.  Mariae  in  Capite  (Glavotok  insulae 
Vegl.),  Novii,  Pragae  Boh.,  Rhaemis,  Romae,  Verbenici,  Vindobonae, 
Zagrabiae  et  alibi  dispersorum.  Seriem  hanc  claudunt  missalia  et 
breviaria  typis  iam  impresa  saec.  XV.  et  XVI.5)  Missalia  praeter 
ea  quae  Missam  stricte  spectant  ad  calcem  habere  solent  adjectum 
parvum  Rituale  pro  functionibus  magis  obviis;  — Ritualia  proprie 
dicta  perpauca  ad  nos  devenere,  Segniense  unum,  alterum  Kle- 
mentovicii  ipsumque  magis  particulare  pro  Tertiariis6)  — Breviaria 
porro  ita  sunt  composita,  ut  unam  alteramve  specialem  partem  Officii 
tantum  (Psalterium,  Lectionarium)  contineant,  ut  Verbenicense  I., 
vel  totum  Officium  in  unum  volumen  redactum,  ut  ambo  brev.  No- 
viana.  — Post  minus  faustum  digressum  ab  antiquis  hisce  textibus 
saec.  XVII.  et  XVIII.,7)  novissimis  temporibus  ad  eosdem  rediit 

1)  Cf,  Pamatky,  hlaholskeho  Pisemnictvi.  V.  Praze  1853. 

2)  In  Citanka  Staroslovenskoga  Jezika.  U.  Zl.  Pragu  1864. 

3)  Cf.  Prilozi  za  literatu ? u hrvatskih  glagoljskih  spomenika.  1.  Milcetic . 
Starine  XXX.  1902. 

4)  Cf.  I.  Bercic.  Citanka  str.  40 — 47. 

5)  Missale  a.  1483  (Venetiis?);  alind:  Missali  po  zakonu  Rimskoga  dvora 
ibidem  1528.  Idem  S.  Viti  ad  Flumen  a.  1531.  Breviarium  Venetiis  1561.  Idem 
Romae  1621  et  1629. 

6)  Cf.  Njekoliko  staroslavenskih  i hrvatskih  knjiga  Ito  pisanih,  sto  ti- 
skanih  glagolicom.  Iv.  Brcic.  Rad  LIX.  1881. 

7)  Cf.  editiones  Raph.  Levakovic:  Missale  Romannm.  Romae  1631.  Il- 
lyrici Typi  . . . (breviarium)  Romae  1648.;  Item  Jos.  Pastric.  Romae  1688. 
et  ca.  1774.  Eiusdem  cura  Missale  Romanum  Slavonico  ldiomate.  Romae 
MDCCVI.  (Missal  Rimskij  va  ezik’  slovenskij.)  — Mat.  Karaman:  Missale 
Romanum  Slavonico  ldiomate.  Romae  MDCCXCI.  (Missal’  Rimskij  Slaven- 
skim’  Ezykom’).  Eiusdem:  Breviarium  Romanum  Slavonico  ldiomate.  Romae. 
MDCCXCI.  (Casoslov’  Rimskij  Slavenskim’  Ezykom’).  Officia  Sanctorum  Sla- 
vonico ldiomate.  Romae  MDCCXCI.  tini  Svetih’  Slovenskim’  Ezykom  et 
editiones  denuo  typis  excusas. 
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C.  Parcic  (f  25/12  1902)  in  exaranda  nova  editione  Missalis  Ro- 
mani,1) praeparata  sibi  via  potissimum  ab  I.  Ber6ic.2) 

Dum  literatura  haec,  quae  inde  ab  altera  parte  saec.  XIII. 
post  solemnem  eamque  iteratam  approbationem  usus  linguae  pa- 
laeoslavicae  in  liturgia  laetam  per  Innocentium  IV  (a.  1248.,  1252), 
valde  effloruit,  tot  tantaque  post  se  reliquerit  monumenta,  fere  nihil, 
ut  supra  vidimus,  ad  nos  pervenit  ex  epocha  terminum  hunc  ante- 
cedente, quae  tamen  literariis  monumentis  carere  non  poterat,  sed 
potius  abundare,  nam  illis  saeculis  notum  illud  diuturnum  proba- 
tionis tentamen  sustinere  debuit  liturgia  palaeoslavica.  Quare  laeto 
animo  operam  damus  recensioni  ac  criticae  novorum  eiusdem  fa- 
miliae fragmentorum,  quae  ex  indiciis  inferius  adducendis  ad  istam 
epocham  pertinere  vel  eidem  proxime  accedere  videntur. 

2.  Omissis  tantisper  notis  palaeograpticis  character  praelau- 
datae  epochae  sequentibus  punctis  potest  concipi: 

Exceptis  frag.  Vindobonen.  x (s)  raro  invenitur  (chnx; 
cBpxmtHd  co\,'tk;  ©RiiKdrrx  Hom.  Labac.),  cuius  vices  gerere 
solet  k(l),  quod  pro  utraque  semivocali  indiscriminatim  scri- 
bitur (^'IvKh/tkCKHf , H3lUk^k  ibid.). 

Pro  praefato  k hinc  inde  iam  e vel  a secundarium 
conspicitur  (ah|iii  iiapdOHOEd  frag.  jader.  I.  §af.;  ctMt pTH  in 
Decol.  Johan.  Bapt.;  3d/U'k,  sack  ^kNk  Psalt.  Jader.);  vel 
ipsum  saepius  omittitur  (kto  ...  ©EdHMHTk ...  iiomto  ...  Mufc 
frag.  Mis.  Zagrab.)  vel  etiam  pro  lubitu  inter  consonas 
ponitur:  ,HHCkdk<mj  Hom.  Lab. 

Vocales  h et  xi  non  distinguuntur,  uno  eodemque  h 
redduntur,  quod  scribitur:  h,  i vel  l:  (g,  nP,  lfl3)  chhb  eowh  ech 
Hom.  Labac;  inyk/UHk  ibidem;  i3Bt^mf  leg.  Sct.  Theclae; 
l eTdBk  ibid.  Consequenter  xih  per  contractionem  redditur 
uno  h;  bx  cbith  rpa^k,  a°VXk  3/icbhbh  Hom.  Lab. 

Pro  vocalibus  a,  ia  in  genere  ponitur  t [3];  pro  a, 
ia:  ©y,  w (a,  j D)  (Bp'k\m,  /M©h,  R©vfA«yTk,  noycTHHw);  tamen  loco 

')  Misi  VlaSte.  Komac  1881.  Rimski  Misal’.  Slavcn’skim’  Ezikom’.  Mis 
sale  Rcmanum  Slavonico  idiomate.  Romae  MDCCCXCIII 

’)  Ulomci  sv.  Pisma.  U Zl.  Pragu.  1864—1871. 
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e etiam  hinc  inde  invenitur  ■h:  Hom.  Labac.  'k3HKk 

ibidem. 

Loco  vocalis  'k  [a],  quae  generaliter  suis  lbcis  invenitur 
(ne^m,  legitur  etiam  < (Bspa  pdrrkwE  S.  Theclae 

y^ptvBd  H CENO  ibid.) 

Pro  dj,  tj  ponuntur  earum  legittimae  vicariae  zd,  st 
(scriptum  ip:  Noqjmo,  pa3EpdLpd£Tk) ; ti  tantummodo  pro  g’ : 
EpatoliEHB  S.  Theclae,  EKdNtiEaH^  Hom.  Labac. 

Mollis  enunciatio  %ov  a,  h exprimitur  in  sequenti  vo- 
cali saltem  in  oy:  ^HKaayoy  ce  sed  caaBato  Miss.  Zagreb; 
KaaHanMjjH  sed  noycTHNH>  Hom.  Lab;  non  autem  %ov  p: 
EamapaHHNx  Mis.  Zagreb.,  tum:  TBopoy  S.  Theclae. 

Sic  dictum  r,  1 sonans  scribitur  more  solito:  ^pkBd, 
KphroyTK,  BakyBa,  akCTH;  attamen  in  Hom.  Lab.  legimus: 
hc  l^phkbe,  in  Decol.  s.  Joh.  iqwKBENaro. 

Adiectiva  declinantur  etiam  more  pronominum  ex. 
gr. : tiwhnhmnomoy  S.  Theclae. 

Quibus  praemissis  ad  ipsa  fragmenta  gradum  facio,  gratias 
reddens  cl.  prof.  Dr.  Fr.  Pastrnek  et  M.  R.  P.  St.  Ivancic,  qui  mihi 
in  eis  describendis  consilium  et  opem  tulerunt,  nec  non  M.  R.  D. 
Jac.  Dminic,  decano  Verbenic.,  qui  mihi  eadem  benevole  commodavit. 

Fragmentum  glagol.  breviarii  Verbenicensis. 

Fragmentum  nostrum  constat  quatuor  foliis  pergamenis  (circa 
35X25  cm),  quae  inde  a saec.  XVI.  inserviebant  pro  theca,  in  qua 
religata  erant  documenta  parochialis  ecclesiae  Verbenici,  in  insula 
Veglensi.  Quae  folia,  licet  inter  se  argumento  sint  affinia  — con- 
tinent enim  officia  de  tempore  Adventus,  — nedum  omnia  ordine 
inter  se  colligantur,  imo  nec  ad  eundem  librum  quondam  perti- 
nuisse videntur. 

Folium  A et  D (hodie  primum  et  ultimum)  ad  quoddam 
Lectionarium  spectasse  puto  ex  Lectionibus,  de  quibus  inferius; 
folia  autem  B et  C in  hodierno  ordine  II.  et  III.  licet  plena  sint 
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saepe  saepius  repetitis  Invitatoriis,  Antiphonis,  Versiculis  etc.,  nul- 
lam continent  Lectionem,  licet  hinc  inde  eam  indicent.  Licet  non- 
nulla breviaria  glagolitica  omnes  partes  divini  Officii  contineant 
(ut  Noviana),  constat  tamen  ex  inventariis  ecclesiae  Verbenic.  (ab 
a.  1550,  item  1557.)  eandem  posedisse  separata  a corpore  Breviarii 
Psalteria  nec  non  alios  libros  liturgicos;  imo  breviar.  Verbenic.  I. 
sic  inscribitur:  JIohcnit’  hhh’  /HdTOTHNMd* 

Poterant  ergo  pertinere  ad  quendam  » Ordinem*  amplecten- 
tem  reiiquas  Officii  partes  exceptis  Lectionibus  et  Psalterio.  Opinio 
haec  confirmatur  ex  nota,  quae  legitur  in  2.  coi.  fol.  III.  b.  1.  5: 

hh  o,mo  ho?)iiliam ),  post  quam  ordo  Officii  progreditur.  Similes 

enim  notae  generales  leguntur  in  antiquioribus  Ordinibus.  Sic  ex. 
gr.  in  Ordine  Romano  I.  pubi,  a Mabillon  similiter  legitur:  Leguntur 
homiliae  sanctorum  Patrum  ad  ipsum  diem  pertinentes  * 

Momentum  quod  nos  ad  ea  publicanda  inducit  palaeogra- 
phicum  est  ac  orthographicum , quod  nempe  ipsa  cum  fragmentis 
superius  indicatis  tanquam  pontem  inter  epocham  fragment.  Vindo- 
bonensium  et  monumenta  saec.  XIV.  angulari  charactere  conscripta 
considerari  liceat,  cum  de  uno  aeque  ac  de  altero  termino  parti- 
cipent, licet  ad  posteriora  propius  accedant,  sicque  novum  sint 

* Cf.  Suitbert  Baumer  Geschichte  des  Breviers.  Freiburg  1895. 


Fol.  Ab,  coi.  I. 

1  IlDQ^afDrF.[ni8 

2 'W  [UJfinBrFiQirnsrm'  qd  P3m<H  ons 

3 P83  8 QD  tfhStJbSPa-  8 0n* 

4 [DaoDaaba  P3  aatT 

5 ifiuibsims  qu  psm^  — QUspaTbBrh 

6 [Thcfl  atpa  forii  QrFiQDrhaniiiTi  obam’ 

7 ...  & 3QQD’  • 8 SJDQbaQDT 

8 ...  QDeutfbiDtptfhap.T.-  pia 

9 . . a , [Jtl3  QhrFi  QQDQDahSQDS 

10  . . * touiiQLiahs  iP30arh*a 
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documentum  stadii  quo  literatura  glagolitica  ritus  Occidentalis  sen- 
sim sine  sensu  a characterum  forma  originaria  ( semiorbiculan ) ad 
posteriorem  ( 'angularem ) gradiebatur,  comitantibus  etiam  vicissitu- 
dinibus orthographicis. 

Claritatis  gratia  prius  ipsum  textum  cum  analysi  exhibebo,  dein 
de  eius  lingua,  orthographia  graphicisque  proprietatibus  disseram. 

I. 

Textus  ordinatus  est  in  duabus  columnis  (ca  10  cm  ampli- 
tudinis), quarum  quaeque  25  lineis  circiter  constabat,  nunc  aliis 
in  superiori,  aliis  in  inferiori  parte  deficientibus.  Argumentum  fol. 
Aa  decifrari  prorsus  nequit,  eoquod  frequentiori  usu  prae  omnibus 
est  detritum.  Idem  fere  dicendum  est  de  folii  B posteriori,  potiori 
autem  ratione  de  fol.  C anteriori  paginis,  quae  prius  inter  se  iunctae 
erant,  deinde  iisdem  vi  disiunctis  characteres  unius  alteri  adhae- 
serunt et  vicissim,  sicque  lectio  eorum  perdifficilis  vel  omnino  im- 
possibilis evasit.  Posterior  pagina  folii  D tandem  ab  inferiori  parte 
praesertim  decussati,  quo  totum  claudebatur  volumen,  frequenti 
manuum  tactu  valde  inquinata,  praeter  alia  vestigia  orationis  de 
Dominica  III.  Adventus  ostendit.  Quibus  praemissis  ad  ea,  quae 
attentionem  magis  attrahunt  propero.  Textum  adduco  tum  chara- 
ctere glagolitico  (sic  dictae  croaticae  recensionis)  tnm  literis  cyril- 
lianis  transcriptum,  quem  hinc  inde  mancum  supplevi  ex  brev. 
Verbenic.  I.  De  cetero  quaesivi  textum  fideliter  referre. 

Fol.  Ab,  coi.  I. 

(N£  ...  ero  NH  Bkc)K0ridTH 

l B3pdCTHT’  E NSMZ  Tp 
NHE  'feKOWE  H B AE^HN^I  * H 3A 
noE1^^  oe/Iako/m’  ne 

H^HTH  B NEMZk  — KHNOrpd 
JgL  OyBO  rd  CdBdOTd  Aom’ 

(H3pdH/UB)&  ECt’*  H MKft  HK^OBB 

(NOBd  OTBpdCd)^  B3/U0BAEHA  * no 
(Tpkn)^^)  m &A  CTBOpHTfc 

(npdBB^OY  h)  CTBOpH  BE3AK0 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
9 

10 
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11  . 

♦ 

• . DAT  atPBona 

12  # 

• 

* fi»- 

13  . 

. 

? Qh3  QDBam3P3  8fi[DtH]a 

14  , 

♦ 

[Jtl  3 fDQQdtlrf.  QPa  QQI188 

15  . 

♦ 

? SP8  tP80Da  fnaub’  0n*t 

16  . 

. 

. aDh0Drfi^aPP83  8HtafD 

17  . 

♦ 

i^dtiseoa  38Di)a  nohanis 

18  . 

♦ 

3%a  psanirfiiuisDD  as  ™ 

19  . 

♦ 

? [ftl3 CTD ’ 9ba-  B3  rTi0n 

20  * 

♦ 

. . . . aaa  eainiJti  ? 

Notae.  In  linea  2.  maiuscula  l producitur  in  parte  inferiori, 
in  omnibus  characteribus  maiusc.  observatur;  B3pdCTHT  ve- 

rosimilius  est  error  amanuensis  pro  B3pdCTeT.’  Praep.  b scribitur 
in  unum  cum  pron.  Nem  — L.  3 exhibet  ligaturam  B/t.  — L.  4- 
Particula  ne  conflatur  cum  sq.  verbo.  — L.  5 b Nem  scribitur 
uti  supra.  — L.  8 habet  lig.  3^.  — In  L.  11.  illud  oEpT^  cum 

Fol.  Ab,  coi.  II. 

1 amn  mpa  im  tfhiiJDbs  . . . 

2 aha  sma  qd  tpa  • 8 tihrF.  * * 

3 QB<V3  3QB8P8  • 8 [umuu  . . . . 

4 g ubrfi  tpasira  Q3  m3P3  • ♦ . * 

5 8jh’  • 8 . am 

6 8 «siibama  saa  fna  p u ♦ ♦ ♦ 

7 t87  0nrhflD3  WrBJIJ  SfllT  * . * * 

8 Qiiftttps  8 P3  luhafiouapa  * * 

9 . . 8 QDQD8B3  8mT  * 8 QLfllBrhAjT  ♦ 

10  flhihm’  QD  QBT/iB  8A1T  Db  ♦ ♦ ♦ 

11  Q0IlSfD30IlT  ™ D13P3  „ , . . 

12  3Q3  [ftl  XP  «3  8 P8A1  * * « . 


fragmentum  Verbenicense. 
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11  (nhe  rdardE)Tk  rz,  oepT^ 


12  -b? 


13  npH)^e  Bp^hdiE ne  ncnd& 

14  (nENHE  BB  Ne)?K£  flOCdd  CNK  CBOH 

15  (BHBB  OTB  }K)eHH  ENE£  no^’  3dK 

16  (oNOdiB  &A  n)otlr3dKONNH£  HCKOyn 


18  (h  Ero  HEOy/MddET  CE  ^ 

19  (Ge  r/id)rdET5  r&*  ce  d3 

20  (CBBEpOY  E OTB  Bkc)1^  3dtd  ? 


in  sq.  linea  dubium  remanet  — L.  12  P^bui  i.  e.  p-bwnoHB 
(Responsorium)  cf.  brev.  Verbenic.  I.  fol.  20  b.  in  rubrica:  B^omo 
KOYAH  Ad  • • • P^wnNH  etc.  L.  13.  habet  lig.  n A.  — L*  18 
Negativa  partic.  collig.  cum  verbo,  hth  indicat  initium  Lectionis. 
— L.  20  exhibet  solitam  lig.  ; 3did  (3£AMb). 


1 oyT’  dlN*t  B • (h  d3B  KO^) 

2 A°V  Hdt£  B EX  • H Hdtk) 

3 cpiijE  E^HNO  • H noYT  (eahh) 

4 h Ad  koet  a M*m  ’ 

5 hx’  * H (a)ok(po)  (eoya£TK 

6 H MEA HX^  no  H(HXh) 

7 l 3dBELjJdK5  H Mh  (sdB^Tk) 

8 B^MHH  • H HE  Np^CTdNOY  (A0) 

9 (Bp)o  TBOpE  HdlB  * H CTpd\B  . . . . 

10  Ad/M’  K CPUrd  HXK  A(d  m 0TK) 

11  CTOYnETB  J /M  E H E (H  BB3B) 

12  ECEdtO  CE  0 HHX (*EY) 


17  (htb) 


RdH3&  ECTS  Bp^fcdtE 


Fol.  Ab,  coi.  II. 


12  Croatico — glagoliticum 

13  [ft].Ti[ft]a  3 • 8 fD3QinirF.QD  ♦ . * 

14  maeinia  sams  • 

15  QU  [IlkrFiIlDUbS  QDQamT  . * ♦ . 

16  8H1T  8 QDQ3iD  ITb  LLI 3 JJ3  ♦ ♦ ♦ ♦ 

17  /iUa  ea  vtiiJtiaonT  %<b  ♦ * ♦ 

18  QDaST  FfF.  [JllJDIIhS  S83  * . . 

19  tftiaa  • mirh^a  fiiBstnia  ? * * ♦ 

20  QI1Q3  rTh8tFB83  St^StftlF  . ♦ ♦ 

21  ,T,0d<B  TbtffilD  * F801T  — Q? 

Notae.  L.  1 Verbum  (Eoy^oyT’  complendum  est  ex  prae- 
cedenti linea.  Praep.  g iungitur  cum  substant.;  g/t  ligatur.  — L.  4. 
Reflexivum  ct  immediate  adicitur  verbo.  — L.  9 ligat,  tk  — L. 
10  gcpi^d  in  continuo  scribitur.  — L.  12  ce  subiungitur  verbo  ut 


Fol.  Ba,  coi.  I. 

1 

IDtB  [Dk?8Db3DD’  laS  / 3%9[}t] 

2 

♦ 

♦ 

[DbafDVnuanh.T.uJS  rbSbPH/ 

3 

♦ 

♦ 

. . ?Dbaujan*  — t!t 

4 

♦ 

♦ 

. . . 93  8dfr3  D30H3 

5 

♦ 

♦ 

. . A.8  llD937ha  ftlgbtb 

6 

QR 

iw  au  

^5  mrh  rfiF  $?3  Fi T.  8 

7 

* 

♦ \?QlEJaR  VaH  ST  QP 

8 

RJ 

[BBSObaDIia  — Pfi 

9 

♦ 

♦ rfiF  foBrFiPba  * ? * 

10 

• 

LLI  33  S83F<B  * ♦ B8PD3 

11 

• 

ma  |na^iJti^FiiTL.^ri3in]  sa 

12 

♦ 

8 fiiBaini  straaFa  8 [rn ua 

13 

• 

. . 1T1  . a*a  s F*m8  tft 

14 

• 

Ps  BSfI][lI]inirTi8  — rfiF 
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13 

dd>K<>Y  e • h nocTds(dK> 

Hd) 

14 

drferrfc  cgdtx  .... 

15 

B npdB^OY  BC^dlB  (cpB^kU^dlB  CBo) 

16 

HdtB 

H BCgfO  ^LUgK)  (cBOgto) 

17 

llKO 

cg  rdgTB  ra  . . . . 

(npH) 

18 

B*kcB 

Hd  dtO^H  CHg  . . . 

(Sh) 

19 

dog  . 

TdKO  npHBg(,XOY)  . 

• ‘ 

20 

BCg 

^OEpOg  OENdN(o) 

• * 

21 

d3& 

TdhO  K NHdlB  0 ? 

<•  • 

supra.  Post  pronomen  hhx  probabiliter  stabat  er^d.  — L.  15  b 
npdB^OY  scribitur  in  continuo;  np  lig-  — L-  17  habet  lig.  rd,  1*  19 
np,  1.  21  item  rd. 

Fol.  Ba,  coi.  I. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
9 

10 
11 
12 

13 

14 


(U/tcapk  na)lijx  npH^gT’  \ cno>K 
(g  HBdNky)  nponoB^dwg  drnu, 

(d  EHTH  npH)tlr0Y4Jd  — Ep1 

(Gg  drHKUjB  EOWH)  cg  HHvg  B3g 

(didgTB  rp^YH  BCgrO  dtHpd 

. . E . p89  Ma  &h  Oe  Hd  0 

(EddU/fe^  Ng)ECKHX&  CB  B 

(?  ddCTHK>)  npH^gTZ,  — Hc 

(Tb  BBUjdpH  cg)  IIn  rpd^X  Kprkno 

[CTH  Hd]lJUgg  CHOH&  (cBfld)cHTg 
[Ah  BB  Ng]dlX  HOKddBdgT  Cg 

[CT^Nd]  H np^:^  CT^HOY  OTB 
[opHTg  BpdT]d  • ^KO  C MddtH  EB 

[dd^]  Hc  Hcns^dH  — flu 
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Croatico — glagoliticum 


15 

16 

17 

18 

19 

20 


. . . ♦ 3 Vafi  P3 

iT.w3  ? ♦ . . . 3 mnoflaBscraa  • \u 

. ♦ [Thama  3%a3  3%Ufarfi  UbB8Uh3[rOT 

rhlfta  Pfi 

. . 1F3  m . * fTiP  %i3BE  8 /aliti  <B 

. ♦ QnQapiajDinia  ♦ ♦♦♦♦♦♦ 


Notae.  L.  2 habet  lig.  np?  sed  in  sq.  1.  3 eadem  literae  se- 
paratim  scribuntur.  Epm= KfpKLUh  (Versus);  — L.  6 E quid  significet, 
dubium  est;  forte  est  pars  abbreviatae  vocis  /HO/lHTBd.  Sequuntur 
duae  manus  situ  inversae,  quae  saepius  occurrunt.  JSLat—JBlA* 
ToyTHHd  (cf.  brev.  Nouianum  II.  fol.  4 in  rubrica:  ot  rttdTHNf.) 
Procul  dubio  ex  latino  Matutinum , quo  brev.  glag.  utuntur  pro 
sic  dictis  hodiernis  Laudibus,  non  autem  pro  Matutino,  quod  venit 


Fol.  Ba,  coi.  II. 

1 fi3  Ta  . . . a ? . ? ObSOD’ 

2 [UE.HanflH.imxm’  assam  Bmms  fi 

an 

3 oflaxfom  — millia  Pe  AimiJfiam  . *iP 

DD 

4 Pb*  • a.ifb3  . . ifb  . . a [DSfl  . 

5 . m ea  ........... 

6 aas  . . . . pm  aa  . . 

7 mbm[HH.P83mm  8 amam  . . . 

8 tpgfc’  amatflis  ? s 

9 7a  ? aa  . [D  . . . rfip 

10  Pm  [Dhaamaiflia  miib  . . . p . h/b 

11  amma  3%a  aarnams  m . . . 

12  x,a  nua  mata  mtflja  — 3BV 

13  Qfltlntpam.s  [DBPasma  %3  ? hb 


. 
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15 

[G« 

‘fcBHTK  c]e  rx  Ne  cmnot’ 

16 

aqie 

[KBCNeNH]e  TBOpHTft  . n 

17 

[o^bJa^/Hx  ero  erAd  npHAfTh 

18 

[h  Ne 

3dKKCNHTB]  d/lHfc  IIc 

19 

(Kowe)  Ee  /h[oh]  iIn  TopH  h \ak 

20 

[*"] 

Bcano  FOTO 

in  iisdem  sub 

nomine  K)TpBNd.  Kn  — Antifona.  — L.  8 llc  = 

Psalmus.  — L.  12  np^cT^Noy  scribitur  in  continuo;  tb  ibidem 
lig-  — L.  13  c Hd/ViH  conjuctim  scribitur;  super  ek  titulus  non 
apparet.  L.  14  probabilius  est  pars  abbrev.  d/t/tf/toyfc. 

riBA  ligantur  invicem.  Psalmus  indicatur  CXVII.  Confitemini  Dno. 
— L.  15  Partic  ne  adiicitur  subsq.  verbo.  — L.  16  tb  lig.  item 
np  et  in  1.  17. 

Fol.  Ba,  coi.  II. 

1 Gt  r[h.  ? Ndiiib  „ „ ♦ o ? „ ,npH],4eT’ 

2 npOCK^THT5  OMeCd  pdEfc  C 

_ T 

3 BOH^  — AA"k  IIc  Kn 

T 

4 Ep a . 'kwt  [ko]/i(h>k^)o  nHc[d)  ♦ ♦ ♦ ♦ 

5 (h)a  C0y(t  BCd  E HdlJUd) 

6 OYH^NH^  flHCd)Nd  CC>y(t,  Ad) 

7 Tpan^HHt/MX  H OYTrrblil(fHH{/ME) 

8 KHHr’  Hdiil/IH  (e)h(yo^m’) 

9 T(a)ci  (K)n(HHMjjdro)  Kn 

10  Hd  np^cTO/rk  AA(e^  h)  hW  ijtP 

11  ctbHj  ero  ' c^a^th  b(kmehcte) 

12  rx  BX  B^KH  AA*k  OPII, 

13  K3E0YAH  np(o)cH/M&  r(e?)  cp 


16 


Croatico — glagoliticum 


14  H/rh  P*UJ*  iT  3^8  ♦ * ♦ ♦ P8 

15  ID  3Db8Pa&3Ub  ♦ ♦ ♦ ♦ 

16  DD337ha  . ♦ DD8  UBiTi  3 Va  ...  . 

17  «DDQDSSma  3 «3 ♦ * 

18  

19  P*8Ai 

Notae.  Lacuna  in  1.  1 dubia  remanet.  — In  1.  3 adest  lig. 
\K/i;  verbum  illud  supplendum:  ^Kd/rkTe.  — KnT  = KdnHToy/tk 
ex  lat.  Capitulum;  cf.  III.  brev.  Verbenic.  fol.  208.  — L.  4 EpdT 
= EpdTH£.  — In  fine  1.  8 videntur  quaedam  vestigia  Maiusc.  et 
abbrev.;  probabiliter  Epui.  — In  1.  9 r A ligantur.  — Iterum  np  in 
1.  10.  — L.  11.  habet  lig.  te.  — L.  12  0PIlT=0pdHrH,b  (Oratio). 


Fol.  Bb,  coi.  I. 

1 

'SPmPfT. 

UDofla&aa  — 

UJ 

Pb 

2 

Baeairaa  Pipe*  © iuiblli  — B 

atPtftl^V  : rBP 

3 

. [JtlPrF. 

3Q8  uhaoiia  mB83  * 

aiTtis  uua 

4 

BSIlDrh 

TbQfla  * fiDDBTmSPrB 

©suo’  DD 

5 

aiatpa 

adtl3  BD8  B3»3PrB 

OD 

eaum  a 

6 

Thrh  iTirtll/A  EB  (TlV 

8 A 

7 PaubrhiftiiniT  iDBafiama  oufism 

8 a%8  tP3  * Dhrh  BPiTi  inmiiasfoa  %b 

9 3DFSW8  fUBrfi0n[IBP8*T  * 8 P*QDD83 


10 

WfT.%8  [ftlSQIiainirh 

TPrT.lftiaQIlrT.P83 

11 

[DB8P3Q3DIJT  * 8 

mi0udb8  QD&KP83 

12 

[ifirTi  pianbrFiQnTii  - 

— JUDUbPiTi 

13 

DD 

pmdfia  — t^a 

p*uii  [ataiibs 

14 

‘ffniPiT.  Qflpaua  - 

- rfiP  0urT.ua 
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14 

U ,d  HdUJd  * KB  0\fro(TOEd)NH 

15 

K>  e^HHOMe^(dro)  (cHNd  t) 

16 

Boero  (no^TH  * ^a  er(o)  (npmnB) 

17 

CTBHediZL  0 He(l|ieHHdlH  T£B*k  AtHCdB 

18 

diH  pdBOTdTH  O^Ter/VH) 

19 

En\(OMh), 

— L.  13  In  vocativo  re  (rocno^e)  licet  superior  pars  literae  t pau 
luium  detrita  sit,  eadem  tamen  pro  alia  accipi  nequit;  np  ligantur. 

— Super  abbrev.  KriT  (1.  3)  et  super  RpdT  (1-  4)  titulus  quidem 

conspicitur,  non  autem  super  wk  (1.  3 et  12),  nec  super  ^(pk)* 
^dEH^OB^  L-  17  illud  f in  o M£(l|]£NH/Mh)  probab.  error  est 
amanuensis,  loco  h,  et  praep.  o coniunctim  scribenda. 

Fol.  Bb,  coi.  I. 

1 Imha  Teopne  — Kp* 

2 PoC^TC  NECd  C BHUj(e)  H OK/UI,  An 

3 (R)wNd  ecH  ^bo  m pne  • •km  b4: 

4 po  EA  TK-t  • CBpBWeN  A CO\T  B 

T 


5 TCB^  'fcwe  TH  p£M£NA  C0\fTB  0 

6 rA  * AAki  OP  illi,  Hli 

7 npOCH  MK  BC£/H 


8 

orN  ee  * ^A 

cNd  TBoero  rp 

9 

e^oyipH  npd3^HHKB  * 

H HdCTOe 

10 

Ijjdro  JKHBOTd 

BddOBdKHe 

11 

npHHeceTB  * h 

dtB3^H 

R'b4MHe 

12 

^d  nO^dCTB  — 

h 

1 

lOTPHfl 

13  m^AE  Rh  uduih  npHAE 

14  Imha  K noijjh  — An  l\  3dipH 


Croatico— glagoliticum 
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15  Po  [BBaBQBftW3P83  — Pt 

16  tB* 1 2 3 4 5 6 7 8 90i,8[Ih3  litlTendtlffl  — 8 h/qbboot  “a  l 

17  «BI18  hb^  ili*  *P  PitlP*  3B8 

18  Po  Pm  tP3  BDrht  . . . 

19  3DBT  <h&  * 03  .TiOdT  LUlflllD  *POPdt]* 

20  ma3%a  . sdtia  ssjaoaaoBrFiSOBr 

21  pjanm  [Dtaob  iflisHorm  masmr  * 8 

22  rFitP83  [3E>80b300T  t 'VBtQBB  SlTUft 

23  8 003838  % 03833 A 003(11] a Vbffl  * 

24  8 apopillia  OnaoDBooa  smadtjs 

25  308  faausasa  — Bmpa  9a  jDiltis 

Notae  L.  2 HEca  * HtEtca;  oeai^  = oE/ian,H  — L.  3 EJKHa  » 
K,u;KfHd.  — L.  4 rs  ligantur.  L.  6 Maiusculae  vocis  OP^U,Hrti  bi- 
nae  separatim  scribuntur.  — L.  7 habet  lig.  — L.  8 CNd  * CHNd. 
— L.  9 ligatur  3^;  eadem  lig.  invenitur  in  sq.  lin.  11  — L.  12 
Maiusc.  E pertinet  ad  sq.  II(o)H(e)T3T(fk)AH'  Feria  II.  ; abbrev.  Kht 
legenda  est  EhTdTopHH  procul  dubio  ex  lat.  Invitatorium  (cf.  Brev- 
Verbenic.  I fol.  7 b in  rubrica:  chk>  BHTpHW  ApH™)*  — L.  15 


Fol.  Bb,  coi.  II. 

1 fodtlfiT  DnrD8JDWrf.%ia  QD  . ♦ 

2 fi  PtPQ3  JDB8Qb3DDT  QJDdtlrf.IJbflP.nD3 

3 ODI  faT  QD  BSH/a  3%a  atPdtJpfiDn’ 

4 8 0nrf.|D8QDaQbT  . . QDQDrf.  * ♦ 

5 r°Ba|Drf.lU8  |DB  * Q8 

6 0*3  prfiUJT  tpa*8  msQ  . ♦ . . 

7 33  * tPdtiQ^axo  nDonas  * . sdtia  ♦ . 

8 ^BafDH/a  * Qhrfi  [DB8Dbaw8m 

9 «piQama  Aioii  epm  . . ♦ m 
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15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 
22 

23 

24 

25 


Kp 


Hc  Fx  npocB^qiENHE  - 

l3H^e  Wk3A&  H LljK^Tk  £ 

TTH  iHa  E?KHd  ech 

IIc  Ililie  ee  Kn  T<\k(o  rd) 

ETk  ra  * CE  d3k  IUAK>  dHliAd 
AlOErO  • H?KE  OtjTOTOBdETk 
noyTk  np^A  AHU,EAlk  AlOHAik  • 
dEHE  npH^ETk  K l^pKK^  CT^ 

H CBOEH  r^OBATEAfc  T!&  * 

H dtltiAX  SdB^Td  EAiO\pKE 
KH  )(OL|JETE  HdtNd  Ge  K»KE 


np  ligantur.  Psalmus  XXVI.  Dnus  illuminatio  mea.  — L.  16  fin.  Iit.  K= 
KopEHE.  — L.  17  Maiusc.  TTH  * Ttehhe  vel  h’th  (lege);  KwNd  = BAd* 
}K£Hd.  — L 18  ^ ostendit  consuetam  lig;  abbrev.  significat  Ps. 
L.  JIoAtHAOAfH  A»E  Kowe.  — L.  21  Finalis  A vocis  nP^A  ligatur 
cum  seq.  A — L.  22  np  ligatae;  rrbn  - CBET-fcn;  ta  in  sq.  voce  li- 
gantur, quae  supplenda:  rocnoAOBdTEAk  (Bercic  Ulom.  III.  97.  Ma- 
lachia  III.  U 


Fol.  Bb,  coi.  II. 


1 Facb  Bnmoqjdro  b (noYCTHHH) 


2 

G 

HBCE 

npHACTk  EAdA^TE 

3 

Tk 

rk  • 

b poyu,^  Ero  oba(a)ct 

4 

H 

sdnoB^A11  (UjPOtba  (OPII,) 

5 

Hp^ndULIH 

np(o)cn(Atk)  (rocrioAn) 

6 

BE 

NdLUk 

BOKH  AiHc(dH  Mdlll) 

7 

EE 

EWCK0K5  TBOE(k>)  (c)HAO(k>) 

8 

Kp^myk  • 

Ad  ripHAOYiiiHA*(fc) 

9 cncoAia  \Mh  cnAi  (tboh)a* 


20 


Croatico — glagoliticum. 


10  ubaeiniaapa  atPBatfl]  .... 

11  ami  [fiam  a oniTi  0Da«Prb7ba 

12  |U8Ba  * 8 UbiliBS  PffitSfaT  DbaB 

13  DDa3FfiDD[108  * ™ F3Sh3  [bBSamiS 

14  atroaTbiflis  msjbama  — 

15  DllftbP*  iTiP  fi  F1FS3  (DB  . Ub  . 

16  Pfi  DIl0DlfllJIIF?8faa 

17  Paubsum  *aB3PT  aseaa  . . 

18  8[If)3  OJieiTDibFSDm 

19  8008  FibBaDbS  * 8 a ...  . 

20  ooa&paam  p*  pa  * 

21  Baeaana  pipea  . oos  . . . 

22  fi3  <VBT  [DB 

23  ama  “"smatro’  8%. 

24  fiaoba  tua  ....  . 

25  rffixDcrbamr  ..... 

Notae.  L.  1 r*l  lig.  — L.  2.  Q Mi  f )K(elCf  in  continuo  scriptum 
est;  np  ligatae.  Finalis  litera  T vocis  H;Ut,t,ilTn’h  erronee  stat  pro 
it;  R<t  eiusdem  vocis  ligantur.  L.  5 habet  lig.  np  in  voce  npocHittk' 
— L 7 tb  ligantur.  L.  8 In  fine  vocis  npHAoyijjHiH  Pr°babilius 


Fol.  Ca,  coi.  I. 


8 

9 

10 

11 

12 

13 


. . . 3B  fi.  nb  . P' a liba 

aCttBPrf.  rTiP  UDa  8(lt)3  [UB80D8  7b 

Pe  PamaP8  Tbs  ^ DDa  . . 3 

iPBibiiusa  ^p  Qaaps  atppaons  e 
3 . . . B8LU8  [DBaaiia%a  DDooaafca 
Aiaini3  seuo’  mi  una  — 3^, 
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10  AOCTOHN^  CE?  EH\) 

1 1 O/Hk  JKHBOTd  E^HNdrO 

12  nHpOY  • H ^dpH  HBCKM^K  A0C 

13  TOENCTBH  * ^ HErO  FlpH^TH 

14  0\fTErdH  BH)(OM  — 

15  KMpHd  En  G NECE  np(H)^(ETE) 

16  IIc  E3/tK>BHxa  Kn 

17  EoYA^TK  KOpENk  EHcto(K) 

18  um  BCTdNETk  (CTpO?) 

19  HTH  HApOA»  * H OY(nkKdTH) 

20  BXMNOyTk  Nd  NX  * (Epm) 

21  PorbTE  NECd  (c)  BH  (4h) 

22  Oe  upk  np(HAfTk  rk  3e*me  c) 

23  d/MX  ^HAUt’  Hr(o  nd^HEHH^k  HdlUErO  OPII,) 

24  OxArb  koy(a”)  ♦ • ♦ ♦ 

25  /\k>a^^‘  . ♦ ♦ . 

stabat  x et  quidem  formae:  . — L.  9 X'Mk=XPHCT0'Mk j CH^~ 

CHNO/Hk.  — L 13  tb  sunt  ligatae;  item  rd  in  seq.  linea.  — L. 
15  K(E)M(E)pkHd=  Vesperae.  — L.  16  Psalmus  citatus  est  CXIV.  Di- 
lexi;  3d  lig.  — L.  20  Hd  HX  scribitur  in  continuo.  L.  24  Oratio 
ignota. 

Fol.  Ca,  coi.  I. 


8 . . . OP  0(k)A(-t)  bovah  9 

9 EipHd  En  Th  hwe  npHTH  X 

10  Ec  IIodAEHH  Th  T^dtk^E 

11  EpdTHE  Eh  (xHONE  OEHOBH  C 

12  E (o\f3k)pHLUH  npdBdrO  TBOEEO 

13  (hwe  npHTH)  \0Ti  ect’  B te  — 0^ 
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Croatico— glagoliticum 


14 

F . ae  . . 

QDQ3 

♦ • 

1P3 

15 

JDB  . ? . <9 

• 

ilia 

16 

[DB  . ? . . 

17 

0ti83  . ? . . 

QD 

PrBW33 

18 

qd  . . m . . 

Q3 

• • 

Q8UD31H13 

19 

m<B  fBB8AiaiIh3W3ma 

• • 

• • 

20 

8Aj3fT1£  ? 

21 

JDGDBPiTi  QD  Fauna 

1JJ0D 

*—  8 

<VB  . . 

22 

fTlP  BrhlThS8ini3 

Q3 

Ps 

Bdidba 

23 

8(1113  Q3  tPS 

fliDD  tflP 

rfi 

24 

088P3  atppa  — 

Fa 

FmiJti  ma  tp 

25 

Paws  mapa  * 

OhP<B 

[DB 

Notae.  Folium  praesens  situ,  proinde  et  ordine  relate  ad  seq. 
inversum,  hic  eodem  ordine  ponitur  ac  in  originali  repertum 
est.  Utraque  columna  huius  folii  paucas  exhibet  literas,  quae 
distincte  legi  possent,  ob  causas  superius  adductas,  licet  om- 
nium linearum  exstent  vestigia,  quae  non  nisi  dificulter  et  magis 
ex  coniectura  leguntur  De  aliquibus  hic  occurrentibus  iam  supe- 
rius sermo  erat,  plura  dubia  remanent;  pauca  quae  nova  sunt 
potius  ut  nexus  pateat  cum  praeced.  et  sequentibus  adduco.  L. 
8.  Initium  incognitae  Orationis.  Literarum  in  repagulis  aliqua  vi- 
dentur vestigia.  — L.  9.  nota  Ant;  np  lig.  — L.  10  Ps.  CXXXI. 


Fol.  Ca,  coi.  II. 

1 

2 mw  tp  . 

3 . 

4 [ft]83  QQDft 

5 abp?  tpiUiTbaaip 

6 BrfhB  tPSAianicB  . 


fragmentum—  Verbenicense. 
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14 

II(p)oc(h/mk 

Bce(morn)  Ee 

15 

np  . . 

? oy  (nd)Luoy 

16 

np  . . 

? NddtA  mdc(pE) 

17 

A™  • • 

? ♦ . . o"  Hdtuee 

18 

b(hhh)  . 

m . . ce  (cn)cHTede 

19 

.11 'A  . . 

npn\o^ei|iemA  . . . 

20 

? 

21 

I0TPM  E 

IIcth  Rjf  Hp  (nd)uj 

22 

fln  Pd^cynTe  ce  Hc  Paa°V 

23 

HTe  ce  Boy  iln 

24 

Onone  oeno  — IIc  Uma  me 

25 

K„  HoqjA 

mnn  oy  d ^ha  np 

Memento  Dne.  Capit  ignotum.  — L:  gll  An.  (rHOHe  eadem  est 
ac  inf.  1.  24  et  ea,  quae  in  Brev.  I.  Verbenicensi  ponitur 
Feria  IV.  in  Vesperis  ad  Magnificat.  — Oratio  1.  14 — 20  ignota 
est.  — L.  21  Invit.  superius  iam  citatum.  — L.  22  — Ant.  et 
Ps.  (LXXX.)  sunt  ex  Fer.  VI.  — L 24.  est  Ps.  Miserere  — L. 
25.  Capit,  est  desumptum  Ep.  Paul,  ad  Rom.  XIII  12;  Glag.  Miss 
a.  1483,  Apost.  Si§at.,  Cristinop.  habent:  H0I|IK  cycn^;  np  in  fine 
lineae  complendum  est:  npHEdHWH  ce.  (Nox  praecessit,  dies  ap- 
propinquavit, abiciamus  etc.) 


Fol.  Ca,  coi.  II. 

1 


2 

OyEO 

. B 

. 

3 

, 

. 

(opoy) 

4 

>Kne 

CB^Td 

'kTK0  Bh) 

5 

AH(f) 

Edr00E(pd3Hrb 

x«a) 

6 

HdH 

EHXo(mA) 

. 

Croatico—glagoliticum. 
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10  t^3  scTtia  fimanuBSius  * a*a  . 

11  8*aUI]3BaiU[ft]3  FrT.UJ3iH  . 

12  atftanj  afionaama  p . . . 

13  . . mtfbamifi  .... 

18  \^a}  a . 

19  . . . aa  . rBP 

20  ...  . 3 

21  . BrB  naa 

22  aaDrBifti 

23  L1D  QSrftia  UhTaih  QDIlAia 

24  Baea  . ptFfi  rBp 

25  ou 

Notae.  Ex  vestigiis  superius  apparentibus  apparet  Capitulum 
ex  praecedenti  columna  usque  ad  1.  6 protractum  fuisse.  Idem 
in  glag.  miss.  (a.  1483)  sonat:  Hoijik  oycn^  A ^dNk  npHK/\H>KH 

Ct  . 0TRp3fd*k  0\fK0  r\'k/U  TdMHdrk  . H OK/Fkiykm  C(  Ek 

cKfT a . 'kko  ^a  K ^kne  KddrooBpdatrk  EH^odi.  — Oratio 


Fol.  Cb,  coi.  I. 


3 

4 

5 


2 


tftl  JUtFQDT 

ifliTaUBaoiiFT  atrnaiu 
— *RJtfh3  tftianD  — 


atraam 


— — -&—&■ — _ 

qui  annata  — 


6 'Vh<H  . . IUI  |UB8Dli3ini’  — afiliPiTi 

7 QD  paw  iTiP  at*  pa  9’TbbaiuiB  — 


fragmentum  V erbenicense. 
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10  Ee  um  c/hot^huih  * 'feno  (n) 

11  HKOT£pOK>  m NAL1I£K>  (c) 

12  H/tOK>  OYCTOH/H^  . N . ? . 

13  . . AMCTZk 

18  Ea?  oy  . 

19  ...  irk  . ah 

20  . ...  e 

21  . pd  

22  Edd 

23  E CH/l^  A\A  CTTO  .... 

24  Porb[T£]  nec(a) 

25  E 

cuius  initium  1.  10 — 13  omnino  clarum  in  altera  parte  dubia  re- 
manet; MA  1.  13.  lig.  — Maius.  Efc  in  1.  18  an,  sit  initium  alicuius 
Capituli  vel  Orationis  dubium  est.  Mutilus  textus  Poc^Tf  (1.  24) 
notus  est  ex  praec.  Sequens  Ant.  omnino  detrita  est. 


Fol.  Cb,  coi.  I. 


1 

2 

3 

4 

5 

6 
7 


drOEBE  ♦ 0 

, [Ej/tr^TNE  OYTilll 
. . — l?K£  WHB  — 


— -vgv. — -^gx. — 


Kk  OYTOPH  — Eh 

Ifyx  [Hd]lUk  iipH^eT’  l-Miia 

K H0I|J  31  A-1  116  c’rp'buj«Y  — 


26 


Croatico — glagoliticum 


do  an 

8 PB  Eft  . a S’faBrfiFJD  — fgi  JHiTiPrfi 

9 rfip  fia  q/ba  [Dbsabaum  — Pa  Pmtflia 

— an 

10  tia  pa  nuaillisHfa  — *iP 

11  fia  iiiOiuti  iriniiiilliiD  uurfima  adtiap 

12  pba^i  obbaoodlia  paifiia  pnbsob 

13  aam  utpa  %,fi  Duaiflists  a aoiib 

14  1T1UIF8  • 8 apFBrFiDDSDIlT  Bba/A  aHfl 

15  Frh  BP8  • 8 fibT/iT.  fipanai  P*  3^8 

16  8Aii  baaa  fra  aaaama%8  — Ps 

17  ftiiHie^  anpsjDWiTifta  — rfiP  — 

18  Frb  Qoatpa  abeiftima  nxiesaaiiDs 

19  %a  - 8 mJhrbiiiirb  a%a  on  nuat" a aiOn 

20  b8(ra  aa  — aiflia  aB*V  QflOufainti 

21  3®  QBfiBPrFi  *f  Pa  onatpa  aba 

bd" 

22  Pa  QDOoUiiaaaiJtisAi  aa  *iP 

23  Paubaona  sabapi  — rftp 

24  DDs  sdtia  pb8m)8  aama  aas  * pb 

25  . . miaipa  ma  padli  subdam! 

Notae.  L.  1 — -3  Finis  cuiusdam  Orationis.  — L.  5 nota  ab- 
brev.  Invitatorii.  — L.  7 In  voce  hoi{J  deest  h in  fine  (cf.  Fol 
Cb  II.;  4)  — L.  8 Ps.  XXXVIII;  abbreviaturam*in  fine  lineae  puto 
Matutina  esse  legendam.  — L.  9 habet  np  ligatas;  item  iiat/A.  — 
L.  11  lig.  no,  quae  ex  post  additae  videntur.  — In  1.  12  bis  li- 

Fol.  Cb,  coi.  II. 

1 . ib  a . B3UJ8  ifllXD 

2 fiambft  fami  — — (q) — ( q ) — 

3 1111  QBDhS  JDDDBP*  P™  H/  . . . 


4 HJIiFrh  QH  P3W8  — iTiF  flDOnQIlBiTiIJII 


fragmentum  Verbenicense. 
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8 

Ec 

P*fe(jf)fc  c\paHK>  — 

Si  AI  lllltl 
9 

9 

fln 

Ge  i^pa  npn^gTk 

— nc  Hatag 

10 

Eg 

no  Bganu,^  — 

T 

K1I 

11 

G* 

a3&  noiuato  Raaix  namo 

12 

npKd 

AP^Eag  mm  npn^ 

13 

gTk 

THk  RgaHRH 

H CTp 

14 

aULIHH 

1 ♦ H OBpdTHTk 

cpu,a  ou,k 

15 

HA 

CHH  * H CpUfd 

CHOBk  HA  014,« 

16 

pgng  Bcg/Horn 

E® 

17 

Tara 

RpHK»iparo  — 

AH  — 

18 

Ha 

TgEg  gpea/Hg  RCH^tgTft 

19 

rx 

. h caaBa  gro 

B TgE^  0tf3 

20 

pHT 

cg  — aa^  OPII, 

E3B0y^, 

21 

ehpm  m 

Ha  Tgeg  gpc 

22 

Jh 

EsBgcganx  cg 

T 

Kn 

23 

Eoy^ETX  KOpgNk  — 

In 

24 

Th 

HH<g  npHTH  \0Tg 

gcn  , np 

25  (n^n)  Tese  eo  nowH^agaik  * 

gantur  np.  — L.  17.  ra  ostendit  solitam  lig;  in  1.  18  am.  — In 
1.  19.  Praep.  b lig-  cum  t seq.  pronom.  — L.  20  Maiusculae 
OPI^  = Oratio;  in  sequenti  L 21  EHPHfl  = EgMgpkNa.  Reliquas 
abbrev.  magis  obvias,  de  quibus  iam  sermo  erat,  omitto.  — L.  22 
Ps.  CXXI.  in  1.  24.  np  bis  ligatae. 

Fol.  Cb,  coi.  II. 

1 (^)a  c(n)cfiiiH  cKoe  0PH,) 

2 Gz^-b  k«VA  — — (q> — (Q> — 

3 E GPAOY  I0TPM  Ej  U,(pK  Hauik) 

4 HAIHA  E moi|ih  — AN  E3KpaT(n) 


Croatico--glagoliticum. 
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5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 


0t! 

Fa  B3«3  ^seosmpT  #8  amtftiji] 

-tprt  UD  

J»p-  iTirh  rbP  QDs  8lJtJ3  [DE.80D8  — Ffi 

PmBtT  ma  t-3  — *,p  Famhamn  *ab  — 
F'11  '/bdtiaai  QDpisjDWibTha  — rbp 

b 

lK'ini3  |ll IWAIIIulI  niFajD  |DB8Dfa3DDT  [Hb 


8 


3%adti3  paamr  oh 


anbi  mpaiD  tpa 
aatniaapfi  aeisonaPBa  [iiapaacrns 


12  rftdlia  3b  Jliaaiflis  p*uia 

13  QD®BP(b  iTiE  Alitia  foa  mpa  fDtsoba 

14  Pa  iTiwa  P3  — i,p  DD*ta  fctfti  — 

15  rbp  'Aiilhaaj  an[D8jii«.TiVb3  od  pia 

16  anri8P8  . «janaaoiirbanna  piainn  SiPi 

17  s [TibiTitnis  omaabaaua  anmOnS  3%ia  . rbifli 

18  QDOnffflObs  [Bbaesmi  vbs  asifli 

19  s ira  nuam  8 pibsabs  nhrb  aiftis  8 

20  H/btoDa  duonaas  amawrbtflia  3 

21  as  . ubibifiJDbfi  iiba  *ap<v.b  noa-f.  .i. 

22  mtfbannsQna  aaminabs  — Ollaimfti 

23  PHQH/T  tfX  AikmiiainiT  pSIIDH  ptffi  ? 

24  DII  »3DlibBDB  iDDObF*  t!™ 

25  HJb<B  Frfi  LUdJ  [DB8lJb3  — 1T1P  %j3  tF3 

Notae.  L.  1 est  continuatio  Antifonae  praecedentis  (Th  HWf). 
L.  3 Maiusculis  GP^Oy  interponenda  Tfi.  — L.  4 habet  lig.  K3 . 
I-  5 Ps.  LII.  Dixit  insipiens;  ma  lig.  Abbrev.  0<vmk>  denotat  Omi- 
liam.  — In  1.  6 lig.  np;  in  1.  7 a\a  in  abbreviat.  noiHtMoyH  Mt.  Ps. 
L.  — L.  8 I A ligantur.  — L.  9 np  bis  ligatum  sed  tertia  vice 
ibidem  occurens  scribitur  per  extensum  ; erronee  'MkHow  scri- 

bitur loco  no  <HkH’k;  In  1.  10  abbr.  RHC  = iihctx.  — L.  13  Maiusc. 


fragmentum  Verbenicense. 
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— T 

5 n C IIeME  KE30Y/MHh  EH  OdMKJ 

T 

6 A\A  Th  h>ke  npHTH  — II  c 

— _ T" 

7 II MA  Mi  E£  KII  EotfA^k  KOp  

8 Ep1  Yack  snHwqjdro  — Rn 

9 1>K£  npt^X  d<N0K>  npH^CTk  np 

10  ■t^k  /mhok*  KH  . erowe  niicdik  ^ 

1 1 OCTOENfc  OEO^BENH^  nOHECTH 

_ ST 

12  d/vfc  OP  iHHCdH  NdLUE  2S 

13  EHPM  jJH  l?Kc  no  awfc  npn^e 

14  IIc  IIijje  ne  rz  — Kn  Tano  r a 

15  IIH  Tdca  EnnioqiTaro  b noy 

16  CTHHH  . rOTOBdHTE  nOtfTk  THk 

17  H npdEH  TEOp^TE  CTk3H  Ero  . dd^) 

18  E3Eoy^H  npocndik  rn  ena 

19  oy  tbok>  h npn^n  ^a  ewe  h 

20  U^BB^t  TKOEH  OEELJJddX  £ 

21  cn  A°  K0NU4  K*tKa 

22  /HdCTHB^  CTKOpn  

23  nHcn,k  bh  pTEdk  nnTH  na? 

24  E H6TPTH  IOTPM  Ej 

25  I^px  naiux  npn^E  — fln  Fn  ke 

l ligatur  cum  sequenti  w;  ibidem  lig.  np.  — In  1.  14  Ps.  CXXVI; 
Capit,  ignot.,  ra  lig.  sed  non  in  seq.  1.  15.  — L.  17  habet  ligata  np  et 
TB.  — Item  lig.  np  in  1.  18  et  19;  et  TB  in  19,  20,  et  22.  — L.  21. 
In  voce  Ad>KAk  lig.  2KA-  — 22.  habet  ligatas  MA  in  voce  awaocTHF/k 
et  dUKA  in  T^aikJK^E.  — 23  quoddam  privatum  postscriptum 
amanuensis  sensus  dubii.  — L.  24.  Literis  TP  1.  interponenda  E. 
In  ultima  linea  np  ligatae. 
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Croatico— glagoliticum 


Fol.  Da,  coi.  I. 


1 . . mirh  — 'ffjDUii&am  dfi3 

2 . iiPDbaiJfia  - 30o8tam  diis  ma 

3 0dJbiti83  ; tpaenampsm  crtia  «ia 

4 ma  . sohapa  t^8S8  * ab*  eo* 

5 . . . QaaaaBHra  dbsenPs  amttft] 

6 fs  | [manta [ft 3 . . a qds 

7 . . [nasa  faQUrFifitia  e Dfl&baja 

8 Da  . Dhaanas  [Daobatirhiflis  m 

9 . . a — 'ffma  DDsiJlims  tpa  ana 

10  oosaaa  aooibdlisDas  «3  [aa 

11  abat^Asaaa  afitnaa  Sta  ma 

12  OdA  oas3  * aifiia  laautae** 

13  uja  aabaraaaa8  aabiiaa  — Ba 

14  fis  tabspa  assaaooa  cmOnsmi 

15  sana  dd  S[bb3P83  tfftiDDbama 

16  . ia  . p^baabs  m fit  8 na  8 naa«p 

17  . . s tpaabaaa’  sma  a%a  fidt 

18  . . . Ubmeoaa  ama  vba 

19  . . . mialtia  nanta  ania  a 

20  . . . Baaaaaaa>TiDa8  oaaap 

21  .....  . fibs  am  aa 

22  


Notae.  L.  3 abbrev.  mko«x  = 'MOB'ki;o^l'A.  — L.  4 Forma 
alias  abbreviata  hic  per  extensum  scribitur  indubie  legenda  KHCH. 
— In  1.  5 tk  ligatae  sunt.  — In  1.  7 et  10  ligantur  B)(.  — L.  12. 
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Fol.  Da,  coi.  I. 

1 

(pdcne)Td  — Iw^odi  we 

2 

(c)KkH^edX  . e3HK0dl  m EI 

3 

3oyduu  . EesoydiHHdi  we  mko 

4 

diX  (B)Ht4rffcH0  EHCH  . ^d  3d 

5 

(BkCe)  TBOpU,k  >KH3HH  Oydtpd 

6 

eh  q Toy^oipKe  (Eor)o\f  se 

7 

(ijie)  ndne  \BddH  c B^poio 

8 

B(3)^dffcTH  nO^OEddH  E 

9 (mu)*  IBO  BfddlH  ex  ot 

10  Erfe^x  \kaahth  ci  no 

1 1 ^OBdlTX  (AMA  m EX 

12  3d  Kce  * 'bne  no^oEd 

13  uie  Tpxn^TH  Tpknii  — 

14  G(  KopeHX  ewrfcoBx  E3H^ 

15  eTX  k cnceHHe  aw^emx 

16  (e)r(o)  Hdpo^H  mahth  bxmn 

17  (oyTk)  h Eo^eTk  h M(  ero  ca 

18  (dBkNo)  K*p  ^dCTX  C/HOY  TX 

19  (np^TOdx  £Aa  0UiA  6 

20  (ro  H Ur'kcdpk)CTBOBdTH  BXMH 

21  (eTk  Bk  ^OdlO\f  'fcKOB^H  Bk  B 

22  (*fcKH)  Cn 

ev.  Verb.  I.  habet:  'bne  ne  no^oEdiue  edioif.  — L.  13.  adest 
s lig.  Tp.  — In  1.  16  habemus  solitam  lig.  did  in  voce  diodHTH. 
- L.  19  Abbreviatura  4Ad  — AdKHAd»  In  1-  20  TB  ligantur. 
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i 'roatico  — ^lagoliticum 


Fol.  Da,  coi.  II. 


1 rTiP  Sbetftima  bmirbas  ea  . . . 

2 sin  oDaifbsajn  • &/.a  [DBsmiaDna  . . 

3 a «inasoiiaiftida  • rhtfha  P . 

4 'ffwimuiaiibriisnDa  ea  Xioaa 

5 HLrbma  (m  esa  . . ejneapsa  8 qd  . 

6 beiflima  etftmna  eoiiaiD  minia  — 

7 Pa  tpa  mas  — rfiP  %ab8  s fatfb 

8 emabaim  ea  * s tpaubaira’  ^bsoa 

9 na  fDE>rFiUBrha  * s aeuiibs  nn  fuatni  . . . 

10  [ftimab^.83  • s aOobsnna  ane  . . . 

11  [Hiauria  epieapsa  ipdtisa  * . . 

12  Pe  Pritinnainia  anem  — ih  . . 

13  Pbmnnnbpa  s miftieinisaoa  tfti  . . 

14  [Uailtl8DbiTilIIW3  fiitipsa  p . . 

15  s |ub8UiaeDn8a  siPrb  * miRia  . . 

16  AjaurbrffiaiTDa  e pip  — 

17  Pn*  • niP8iin  P8  ih«h  uti  . . 

18  a/.a  eiffiaTbs  anna  * 8 ju  . . . 

19  nu.iiUHP8/.8  aimapa  miltis/b  — 

20  'PJliP.T.  Qa  jmftia  — P . . 

21  insinwrTi^a  un  |ua  . . . 

22  Hnnpi  avhnbm 

23  . . aa  m.aiHi  . . . 


Notae.  1...  1.  In  abbrev.  (jpcrtatf  --  (>poyroaH<wi  lig.  aat. — 
’ 2 np  g.  L.  1 habet  lig.  HK.  L.  6 habet  solitas  lig.  Mb 

•tr.  m v <;ibus  abbreviatis  6poyc04H<MK  et  C/UKoy.  — L.  7.  X4 
gantur;  non  autem  ro  nec  flp  in  1.  9.  — L.  12  ligatas  ostendit 
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Fol.  Da,  coi.  II. 


1 

iIn  Gp  caam 

P^a^yh  ce  (p^a^ct) 

2 

HK>  KMH6W  • 

'bKo  npnA*TZk  (tcb) 

3 

r fe  CnCHTedfc 

* dd*fc  — H(c) 

4 

IcnK^A^im 

ce  TB^ 

5 

J^AMK  E CHo(he)  CnC£HH£  H E (e) 

6 

pCd/H£  C/tBOY 

CBOK>  dd^  — 

7 

Kf  K6  M*  H 

|Tn  FopH  H x^1 

8 

cdt^peT  ce  4 

H BOYA^YT  KpHB(d) 

9 

b npdBd^  • 

H OCTpH  B nOYT(H  r) 

10 

AA^KUt  * H 

C>Y3pHT2i  Bc(dKd  n) 

11 

awl  cnceHHe  ewhc  d(/rfc) 

12 

IIc  E/iB^Te 

BCd  — A(h) 

13 

IIpdBAH^  H 

/HdCTHB^  H^HB^/Mk) 

14 

nowHAdWLjje 

B>KNHe  n^a^O 

15 

H npHLlJZCTH^  PNd  * ddHi  (IIc) 

16 

XEd/vfeTe  Pd 

C NE  — 

17 

Epd  * MNHT 

NH  MKZk  T(dKO) 

18 

'feno  caoyph 

XBH  * H n(pHc) 

19 

TdBNHKH  TdeNft  E>KHX  — 

20 

l iMM  Ge 

K>m  — E(pw  TddCk  1 

21 

nHHMjidro  b 

nOY(cTHNH) 

22 

Hbhb  erA* 

(cdHUJd  Bk) 

23  (oy3d)xiv  XPKCT0Bd)- 

dBj  in  seq.  linea  BA  MA  in  abbrev.  dtHdOCTHB^,  — L.  14  Ab- 
brev.  E>KNH6  legenda  est  Kdd>K£HH£.  = L.  17  KpdT  = EpdTHe.  — 
b.  17  MKk  = HdOBiiKk.  — L.  18  in  lig.  XEH  = XPECT0EH  ligantur 
XK.  — L.  19  EtfKHX  = KO>KHXK.  — L.  22  habet  ligatas 
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Fol.  Db,  coi.  I. 

1 tfilftft 

2 * ia%  nn  . aa  mdti  craa  %8  * mifliajamT 

3 FrhUJSniT  |XIB8^dtiaF8  * 8 msQtfti  . 

4 f . nisa  uumm  * Qou&DimmT  dii 


5 

♦ 

♦ 

3 fD89aW3F8a  fDBDQQfl&OUS  . 

6 

• 

♦ 

QIiaBS  F8  fHB8Q8mT  7a2 

1 Ff3  ♦ ili 

7 

♦ 

♦ 

. 'faDDDDOHamrB  8 IFdtlfoDnii 

8 

• 

♦ 

♦ sm’  [DB8WTQDII8R  ♦ 

aiJtisirh 

9 

* 

. 

♦ /urh  «FrFi  iTiiQuaaTba 

Taih  Pih 

10 

♦ 

♦ 

. . Uh rh  a^Dhrh  [H  E»  8 Db  3 DU  T 8 DD 

11 

♦ 

. 

*P300’  P3  S[D3W3  00 

Vbbft 

12 

♦ 

♦ 

pt  ipffhawa  no  . 

? 

13 

« 

* 

9Q0a8Jba  Airm.TilfllrF.  . 

♦ atF 

14 

. 

♦ 

. 00  P8  BrfiOliSIjnW  . 

• 83  ^ 

15 

. 

. 

. IThBPrFiiliT  ®8P’  uo 

PBQDS 

16 

. 

. tf&JD  Wm&frT, 

Ftsohann’ 

17 

— 

TTn 

* 

3«3  TaR  ♦ . * 

1,(D 

♦ 

• 



• 

Notae.  L.  2-  bis  ostendit  solitam  ligaturam.  — Lig.  np 
occurit  in  1.  5,  6,  8 et  10,  non  autem  in  15  nec  16.  Lacunas 
textus  I.  Orationis  (1.  2 — 5)  supplevi  ex  I brev.  Verbenic.,  eadem 
quoque  in  hodiernis  brev.  reperitur,  ut  infra  dicetur;  textum  autem 
alterius  Orationis,  licet  in  plurimis  Scripturae  verbis  innitatur,  nec 
ex  conjectura  in  omnibus  potui  supplere,  multo  minus  textum 
originalem  invenire.  — In  1.  15  occurit  vox  ro^HHd,  quae  saepe 

Fol.  Db,  coi.  II. 

1 <Vrfi  * 8 iftlXD  .... 

2 H/ft  fflGQD&iTiftJUWS  DDQrfi  . . . 
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Fol.  Db,  coi.  I. 


1 

dd^ 

OPI],. 

2 

(0\f)x<>  t(k)«E  iH/t  TE  TH  K /H/IK/HK 

3 

NdLUHMk  npHKdOHH  * H MHCd(H) 

4 

N(d)lim  TdtOY  * CBrbT0/Hk  T 

5 

(Bo)gpo  nortqjsHH^i  npocB^TH  * 

6 

(?OkT)B0pH  NH  npOCH/HX  rg  Bg 

(H> 

7 

(m?)  . «.  POTOBOdlZ,  H GdPO^ 

8 

? ♦ . Odi’  npHLilkCTtrfc 

(Pn)o>KH^ 

9 

(dTH)  . . \\  CHd  TBOEPO  Pd 

Hd 

10 

(riUEro)  r\d  gp^d  npM^ETk  h 

T 

11 

(Pdk)KHgT’  Hg  cngjjjg  B Pp*t 

12 

(Pc^ft  Nk  K^EljJE  B . . P 

• 

13 

. . . CB0HY&  YKd/U[Xk^l  0B 

14 

[?pgt||g]T  HH  pd^OYtOljlfg]  cg  J 

15 

[KK  rOJAHHMt  MHH’  J*  K 

nPEoy 

16 

(HSA^K)  KHPM  m nPHA«T’ 

17 

[P]gMg  Pfc  (pPB^)  Kp 

saepius  in  manuscr.  brev.  glagoliticis  pro  lat.  Hora  (pars  Officii 
diurni)  reccurrit;  imo  adhuc  in  brev.  Brozic-ii.  Levakovid  et  qui 
post  eum  habent  HdCk ; in  I.  brev.  Verbenic.  fol.  8 inveni  etiam  vo- 
cem: oypd.  Locus  ille  mutilus  et  abbreviatus  legendus  est:  Kk 
ro^HNdMk  hhn’  ujjh  k npkKOY  — 16  Ant.  ignota.  — L. 

17  Ps.  CIX;  Cap.  item  ignotum. 

Fol.  Db,  coi.  II. 

1 U,d  * Kp^riLYfe  H dK>(Krfc  H Cdd^k) 

2 L^t  OYCTpd^HMjiH  BCd  (nOH^H) 
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3 8 no  p.ns«a  . . P8  . ano  . manbt 

4 3 . . rFi  [Ttl  * . . . 

5 fi|u&w8  . . . fisma  % . . . 

6 fiP8  • 8 [Damaws  p*ma  . . . 

7 aaa  fi8dti8  [otspaas  oh  . . . 

8 aiuapsami  oonnasma  pabsuias 

9 mjQDSffi  oimoaa%a  QOOnPaaam 

10  sa  sdtia  no  a noocajo  nitfbsom 

11  aiono^ijDDoa  p*io8m’ 

12  F3  0oiT>iF3Ofaams  e . p*p8DD8 

13  iDiraBf*  Q D PfllbffiB  t^F 

14  Tam  8tftl3  fDBSSJDS 

15  PnQhBiTiQIIrfi  H1B83  mtftlfi  . ♦ fmftlT 

16  Fi r.  e DDatFanj  t-ifti  * * . 

17  3Q8  QD  lJt]3Frf.*3^a  8 tFtfb  ♦ ■ . |D  ♦ ♦ 

18  «BaQDrB  uDimasTba  Pe 

19  %ioB  [DBBQfljaaWS  — ♦ ♦ 

20  ©8<V3  Va  . * * 

21  ms  ? ♦ * # _ , 

Notae.  L.  1 — 4 continet  finem  Ant.  O Sapientia  primae 
ex  Ant.  Maioribus,  quae  diruntur  a die  17.  — 24.  Decembris 
eadem  in  I.  brev.  Verbenic.  sonat:  0 np^/Moy^pocTH  HWC  (sic!) 
OT  oyrr’  RHLUNdrO  BHLLMd  *CH  . ^OKdCdfOqiH  OT  K0N’ud  ^0 

KOHL^d  KptnU/fc  H dKT/fc  K Cdd^L^k  OYCTpd*twi|JH  BCd  nOH^H  B 
HdoyMtHH  (sic)  no\fTH  dtov^pocTH  — sine  alleluia  in  fine.  — L. 
2 habet  lig.  Tp;  1.  7 np.  — In  1.  8.  lig.  TB  et  np;  in  seq.  tb  bis 
lig.  occurit.  — L.  10  exhibet  solitas  lig.  TB  et  A\Aj  seq.  iterum 
HB.  — L.  12  ostendit  ornamentum  in  forma  cuiusdam  fasciae  cum 
iocosa  inscriptione  NfSdGoy^yfc/MO  c(f)  NdriHTH ! Haec  animum  nobis 
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3 H E NdOYHe(NHs)  HH  (|i)*YT(h)  A\\[^ 


4 

o(cth)  aa^  • 

5 

Gti^luh  (npo)cnm  t(h  m 

Kk) 

6 

CHH  • H n0<W0ljj&  Nd/HX  (cb) 

7 

oee  cHdH  npHNecH  ^[d  oyt] 

8 

'kimmmw  teohm&  npmuac 

9 

TEH^I  TEOCrO  E3H6C0YT 

10 

a um  B2L  TB0K>  MAC  Tk 

11 

OYnBdfOTZ  T/HX  NdWH/U’ 

12 

H£  SdEOYA^^  c[e]  NdriHTH 

13 

K)TPffl  E IIH^AH  Ejf 

14 

FoY  H>K£  npHTH 

15 

S^pdBd  AipH6  MAt[  TH]  HAk 

16 

ha  ra  c TOBoto  Ed[drocdOBdeHd?] 

17 

ECR  E mUAX&  H Ed[drOCdOBdfHk?] 

n[^Ah] 

18 

qp^Bd  TBOEPO  • IIc 

19 

Y%  npocB^bipe  — 

20 

GnyTg  r[ddrod£Tk] 

21 

dtg? 

addit  pro  vera  accipere  et  alteram  identidem  in  modum  fasciae 
scriptam  (Fol.  Cb.  coi.  II.  1.  23)  nHCL^k  EH  \OTtAk  riHTH.  — In  1. 
13  indicatum  Invitatorium  est:  r(ocno^)oY  H7KC  npHTH  \0Lp£Tk 
npn^Te  noKdONRdik  a.  — Ant.  in  seq.  L 14  — 17  conformis 
est  evang.  textui  (cf.  Miss.  a.  1483.);  idem  erat  probabiliter  origi- 
narius textus  croatico-glagol.  formulae  Salutationis  angelicae  ubi 

S^paEd  legitur  loco  PM°Vh  C(>  '«H/toCTh  loco  E/tdro^Tk ; probab. 
SddrocdOB/i£Nd  abbrev.  est.  — L.  14  habet  lig.  np;  1.  17.  K>K,  1. 
18  TE,  L 19  tandem  np.  Psalmus  ibidem  indic,  est  XXVI.  Dnus 
illuminatio  mea.  — In  1.  20  incipit  nova  quaedam  lectio. 
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Quod  argumentum  textus  nostri  fragmenti  attinet,  universim 
dicendum,  id  esse  satis  obvium;  continet  enim,  sicut  supra  innui- 
mus Officia  Adventus,  quae  fere  iisdem  partibus  constant  sicut  et 
Officia  praesentis  temporis;  variantes  ad  summum  in  ordine  invenies. 

Nihilominus  adsunt  quaedam  pauca  discrepantia,  quibus  nec 
in  1.  brev.  Verbenic.  simile  quid  reperitur,  proinde  novum  sint 
argumentum  superioris  aetatis  nostri  textus;  de  his  autem  inferius. 

Textus  Fol.  Ab  coi.  I.  1.  1. — 11.  desumptus  est  ex  Isaia  c. 
V.  a dimidio  v.  6. — dimidium  v.  7;  subsequens  Responsorium 
quod  ad  primam  partem  desumptum  ex  Ep.  Paul,  ad  Gal.  IV. 
4. — 5:  utrumque  invenitur  in  Brev.  Verbenic.  Feria  IV.  infra  IV. 
hebdom.  Adventus.  Altera  vero  pars  Responsorii  etiam  in  nostris 
ocurrit  brev.  Sic.  ex  gr  in  2.  Respon.  II.  Noct.  Dominicae  III.  Adv. 
legitur:  Prope  est  ut  veniat  tempus  eius,  et  dies  eius  non  elon- 
gabatur. 

A linea  19.  incipit  altera  Lectio  desumpta  ex  Jerem.  XXXII. 
37. — 42.,*  quae  protrahitur  per  totam  columnam  II.,  saltem  quod 
attinet  partem  conservatam.  Pericopa  nostra  sequitur  Vulgatam, 
quae  hic  non  nihil  a textu  graeco  discrepat.  In  brev.  Verb.  I., 
invenitur  ultimo  loco  ante  Vigiliam  Nativitatis  immediate  post 
praelaudatam  Lect.  ex  Isaia. 

Fol.  Ba  coi.  I.  a 1.  1 — 5 continet  Responsorium  ad  Lect.  Ma- 
tutini. In  brev.  Verb.  I.  legitur  simile  Resp.  (in  altera  parte  disso- 
num) 2.  loco  inter  tria  posita  post  ultimum  Resp.  Dominicae  II. 
Adv.  Idem  Resp.  (prima  eius  pars)  legitur  nunc  feria  IV.  infra  I. 
hebdom.  Adv:  Rex  noster  adveniet  Christus,  quem  Joannes  pre- 
dicavit  agnum  esse  venturum.  Reliqua  eiusdem  columnae  exhibent 
quinque  Antiphonas  ad  Laudes  Dom.  2.  Adv;  et  quidem  I.  Ecce 
in  nubibus  coeli:  Dominus  veniet  cum  potestate  magna.  (Ps.  Dominus 
regnavit)  2.  Urbs  fortitudinis  nostrae  Sion,  Salvato^  ponetur  in  ea 
murus  et  antemurale:  aperite  portas  quia  nobiscum  Deus,  alleluia. 
(Ps.  Confitemini)  3.  Ecce  apparebit  Dnus,  et  non  mentietur:  Si 
moram  fecerit,  expecta  eum,  quia  veniet,  et  non  tardabit,  alleluia. 
(Ps.  Deus  Deus  meus).  4.  Montes  et  coles  cantabunt  coram  Deo 
laudem  et  omnia  ligna  silvarum  plaudent  manibus  . . . alleluia. 
In  altera  columna  eiusdem  fol.  prosequitur  Antiph.  5.  Ecce  Dnus 

* Antiquiora  brev.  Glag.  more  nostror.  Fragm.  in  lectionibus  Adventus 
mox  de  uno  mox  de  alio  libro  propfetico  assumunt  pericopas;  (inter  alia 
brev.  Verben.  I.  Nov.  I.) 
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noster  cum  virtute  veniet  et  illuminabit  oculos  servorum  suorum, 
alleluia.  (Ps.  Laudate  Dnum.) 

L.  4 — 8.  est  Capitulum:  Fratres:  Quaecunque  scripta  sunt  ad 
nostram  doctrinam  scripta  sunt:  ut  per  patientiam,  et  consolationem 
Scripturarum  spem  habeamus. 

L.  9.  Vox  clamantis  (in  deserto  parate  viam  Domini).  Antiph. 
Na  prestole  (l.nlO.)  non  concordat  nec  cum  brev.  Verb.  I.,  quod 
habet  Antiph.,  quae  etiam  in  hod.  brev.  invenitur  (Joannes  autem 
cum  audisset.);  cuius  originale  legitur  in  VII.  Respons.  I.  Dom. 
Adv.  Super  solium  David  et  super  regnum  eius  sedebit  in 
aeternum.  L.  13  ad  finem  coi.  est  Oratio,  quam  habemus  etiam 
in  hodiernis  brev.  et  quidem:  Excita,  Domine,  corda  nostra  ad 
praeparandas  Unigeniti  tui  vias:  ut  per  eius  adventum  purificatis 
tibi  mentibus  servire  mereamur. 

Fol.  Bb.  coi.  /. 

L.  1.  Hymnus  indicatur:  Creator  alme  siderum,  et  Vers.  Ro- 
rate coeli.  Ant.  Beata  es,  Maria,  quae  credidisti  Domino:  perficien- 
tur in  te,  quae  dicta  sunt  tibi  a Domino,  alleluia,  legitur  in  brev. 
Verb.  I.  in  II.  Resp.  Dom.  III.  Adv.  Orationi  (1.  7. — 12.)  invenitur 
simillima  in  brev.  Verb.  I.  Feria  IV.  Quatuor  temporum,  quae  ita 
se  habet:  m(o)d(n)dt  Te  Bc(e)<uorn  Ge  ^ d H3B(d)BHTfdd 

H(d)uu(e)ro  rpe^0Y4JH  npas^NHK5  h NdCToeqidro  whkota  no/uoip’ 
n(a)/H’  npHHeceT’,  H B^IMNdrO  B(dd)>K(e)H,CTBHrb  ,^dpn  Lpe^pHT’. 

L.  13.  Invitatorio  Il/fecdpk  NdLUk  npH^e  invenitur  simile  in  I. 
brev.  Verbenic.  in  Dom.  IV.  Adv.  Ge  npH^eT’  u,pk  * Tk^W  Hpo- 
THBO\f  CfldCHTC^W  NdLlie<HOY. 

L.  14.  Hymnus  indicatus  voce  K HoqiH  (Nocte  surgentes?)  non 
invenitur  in  I.  brev.  Verb.,  ubi  omnium  feriarum  Hymni  dicuntur, 
ut  I.  Dom.  Adv.  — Antiphona  Tk  3dL|JH(THTedk)  est  ex  Feria  II. 
Dominus  defensor  vitae  meae.  L.  15  $ H3H^e  est  desumptus  ex 
Isaia  XI.  Egredietur  virga  de  radice  Jesse,  et  flos  de  radice  eius 
ascendet.  L.  17.  Antiph.  K(dd)>K(l)Hd  ecH  est  nota  Ant.  Beata  es 
virgo  Maria,  quae  credidisti,  inferius  adhuc  citanda.  — L.  18.  Cap. 
desumptum  ex  Malachia  III;  1.  — L.  25  Hymnus  indicatus  forte  est 
En  clara  vox  redarguit.,  qui  tamen  in  I.  Brev.  Verb.  incipit  verbis: 
Td(d)ck  CB*fcTd’  C H(c)B(e)ce  3BkNHT\ 
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Fol.  B.  b.  II. 

L.  1.  Sf.  T/\dCK  est  supracitatus:  Vox  clamantis.  L.  2.  Ant. 
Ok  NfKece  concordat  cum  Ant.,  quae  ponitur  in  hod.  brev.  ad  Be- 
nedictus Fer.  II.  infra  Dom.  II  Adv;  eadem  in  I.  Brev.  Verb.  in 
fine  sic  variat:  H K poyu/b  ero  u(d)pCTK0  H hect’.  et  quidem  sine 
alleluia  in  fine. 

L.  5 — 14  continent  orationem,  cuius  originale  nulibi  potui 
invenire;  R.  P.  Ivancic,  gen.  procurator  III.  Ordinis  Illyrici,  perlu- 
stravit omnes  Vatie,  bil.  codices  saec.  XI. — XV.,  verum  nec  is  tex- 
tum huic  similem  invenire  potuit.  Breviaria  communiter  (etiam 
I.  Verbenic.)  pro  diebus  ferialibus  adhibent  orationem  Dominicae 
praecedentis  et  quidem  tum  ad  Laudes  tum  ad  Vesperas;  textus 
vero  noster  non  tantum  diebus  Dom.,  sed  etiam  ferialibus  proprias 
ponit  tum  pro  Laud.  tum  pro  Vesp.  Versio  eiusdem  posset  vel 
sic  concipi:  Praecinge  quaesumus  Domine  Deus  noster,  lumbos 
mentis  nostrae  divina  virtute  tua  firmiter,  ut  venturo  Salvatore 
Hristo  filio  tuo  digni  inveniamur  dapum  vitae  aeternae,  et  dona 
coelestia  ab  ipso  percipere  mereamur. 

L.  15.  Ant.  Ge  NfBece  np(H^eTl\)  probabiliter  eadem  ac  supra- 
citata  ad  Laudes. 

L.  17.  Capitulum  iterum  discordat;  textum  eius  orig.  exhibet 
I.  brev.  Verben.  aeque  ac.  brev.  hodierna  in  II.  Responsorio  Sab- 
bati Quatuor  Temp.  infra  Dom.  III.  Adv.,  quod  sic  habet:  Radix 
Jesse,  qui  exurget  judicare  Gentes,  in  eum  Gentes  sperabunt.  L. 
21.  iam  supra  citatus  Rorate  coeli.  L.  22.  Ant.  ad  Magnificat  con- 
cordat cum  I.  brev.  Verb.  et  nostris  eodem  loco:  Ecce  veniet  Rex 
Dominus  terrae,  et  ipse  auferet  iugum  captivitatis  nostrae.  Sequenti 
vero  orationi  nullam  silmilem  brev.  glag.  continent. 

De  foliis  Ca,  I,  II  et  Db,  I,  II  post  ea  quae  in  Notis  scripsi 
nihil  videtur  addendum;  eaedem  partes  sunt  quas  novissimo  loco 
non  sine  ullo  labore  legere  potui. 

Fol.  Cb.  coi.  I 

L.  1 — 3 finis  cuiusdam  ignotae  Orationis.  L.  6.  Invitatorium 
supra  citatum;  item  Hymnus.  L.  7.  Antiph.  indicata  est  III.  Feriae 
Ut  non  delinquam  in  lingua  mea.  L.  29.  Capit,  desumptum  est  ex 
Malach.  IV.  (5. — 6.)  Ecce  ego  mittam  vobis  Eliam  prophetam,  ante- 
quam veniat  dies  Dni  magnus  et  horribilis.  Et  convertet  cor  patrum 
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ad  filios,  et  cor  filiorum  ad  patres  eorum.  L.  18.  Ant.  Super  te 
Jerusalem  orietur  Dnus,  et  gloria  ejus  in  te  videbitur,  eadem  est 
ac  in  Brev.  Verb.  L Feria  III.  infra  Hebdom.  II.  Adv.  L.  20.  citatur 
Oratio  Dominicae  praeced:  Excita  Domine  corda  nostra.  L.  21. 
Ant.  iri  Vesp.  eadem  est  ac  supra  ad  Benedictus.  L.  23.  Capitul. 
supra  cit.  Feriae  II;  Ant.  vero  ad  Magnif.  non  concordat,  cum  brev. 
I.  Verb.  Similem  legimus  huic  in  eod.  brev.  Feriae  V.  ad  Bene- 
dictus: Tu  es  qui  venturus  es?  quem  expectavimus , ut  salvum 
facias  populum  tuum. 

FoL  Cb.  II. 

L.  2.  iam  supra  citata  Oratio  ignota.  L.  3.  Invit.  et  Hymnus 
ut  supra.  Ant.  Fer.  IV.  Avertit  Dnus  captivitatem  plebis  suae.  De 
seq.  Ant.  Cap.  iam  supra  diximus.  Ant.  ad  Magnif.  (L.  9.)  eadem 
paucis  mutatis  est  quae  in  brev.  Verb.  I.  ponitur  pro  Feria  V.  Qui 
post  me  veniet,  ante  me  factus  est,  cuius  non  sum  dignus  calce- 
amenta solvere. Ovationem  sequentem  nulibi  inveni. 

L.  13.  Ant.  eadem  ac  in  Laudibus  ad  Benedictus  et  quidem 
hic  recte  scribitur.  Capit,  ibidem  dubium  remanet.  L.  15.  Ant. 
haec  in  brev.  Verb.  I.  ponitur  Feria  III.  eiusdem  hebdomadae, 
cuius  textus  conformis  est  saepe  saepius  repetito:  Vox  clamantis. 
L.  18 — 22.  Oratio,  cuius  originalem  invenire  non  potui.  Quoad 
primam  partem  similis  est  ceteris  de  Adventu,  altera  vero  prorsus 
dissimilis,  et  prout  iacet  non  dat  rectum  sensum.  Post:  » Excita 

quaesumus  Dne  potentiam  tuam  et  veni,  ut  quae  ecclesiae  tuae 
promisisti«  probabilius  stabat  Aa?KS  loco  Ad>KAK  ha  ut  absolven- 
dum fuerit:  usque  in  finem  saeculi  propitius  perfice.  Vel  si  Ad>KAK 
recte  stat,  in  fine  verbi  CkTKOpH  omissum  est  TH,  ita  ut  sensus  esset: 
Fac  usque  in  finem  saeculi  propitius  perfici;  prior  tamen  textus 
videtur  magis  obvius. 

L.  23.  est  quoddam  postscriptum  amanuensis.  L.  25.  Invitat, 
ut  supra.  Ant.  Feriae  IV.  Domine  Deus  in  adjutorium  meum  intende. 

Da  L 

L.  1. — 13.  Est  pars  Lectionis  de  Homilia  Gregorii  Papae,  quae 
legitur  in  brev.  Verb.  I.  Dom.  II.  Adv.  in  III.  Nocturno:  . . . Nos 
praedicamus  Christum  crucifixum,  Iudaeis  quidem  scandalum,  Gen- 
tibus autem  stultitiam.  Stultum  quippe  hominibus  visum  est,  ut 
pro  hominibus  auctor  vitae  moreretur:  et  inde  contra  eum  homo 
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scandalum  sumpsit,  unde  ei  amplius  debitor  fieri  debuit.  Nam 
tanto  Deus  ab  hominibus  dignius  bonorandus  est,  quanto  pro  ho- 
minibus et  indigna  suscepit.  Responsorium  et  sq.  V.  in  brev.  Verb. 
I.  legitur  in  III.  Noct.  sed  in  Dom.  III.:  Ecce  radix  Jesse  descendet 
(cum  hod.  brev.)  in  salutem  populorum,  ipsum  Gentes  depreca- 
cuntur;  et  erit  nomen  eius  gloriosum.  Dabit  ei  Dnus  sedem  David 
patris  eius,  et  regnabit  in  domo  Jacob  in  eternum. 

Da  II 

Columna  haec  continet  Antiphonas  III.  Dom.  Adv.  ad  Laudes 
incipiendo  a Ha;  et  quidem  1.  1 — 3.  secundam:  Jerusalem  gaude 
gaudio  magno,  quia  veniet  tibi  Salvator,  alleluia.  Tertiam  1.  5 — 6. 
Dabo  in  Siom  salutem,  et  in  Jerusalem  gloriam  meam,  alie.  L. 
7 — 11.  quartam:  Montes  et  omnes  colles  humiliabuntur:  et  erunt 
prava  in  directa,  et  aspera  in  vias  planas.  Quae  tamen  in  I.  brev. 
Verb.  sic.  terminatur:  »veni  Domine  et  noli  tardare«  sicut  et  in 
brev.  hodierno.  L.  12 — 15.  Juste  et  pie  vivamus  (brev.  Verb.  I. 
addit:  in  hoc  saeculo ) expectantes  beatam  spem,  et  adventum  Do- 
mini. Capit.  1.  17 — 19.  (I  Cor.  IV.)  Fratres  sic  non  existimet  homo 
ut  ministros  Christi  et  dispensatores  mysteriorum  Dei,  legitur  in 
Dom.  IV.  Adv.  ad  Laudes.  Post  notum  iam  Hymnum  et  tl.  L 22. 
Ant.  Joannes  cum  adisset  in  vinculis  opera  Christi  etc.,  quae  in  I. 
brev.  Verb.  legitur  ad  Benedictus  Dom.  II.  Adventus.  — Remanet 
ut  pauca  de  Fol.  Db  dicamus.  L.  2 — 5.  (coi.  I.)  est  Oratio  quae  in 
brev.  Verb.  I.  invenitur  in  Dom.  III.  Adv.,  quaeque  sic  se  habet: 
Aurem  tuam,  quaesumus  Dne,  precibus  nostris  accomoda:  et  mentis 
nostrae  tenebras  gratid  tuae  visitationis  illustra.  Huic  orationi  alteri 
videtur  subiuncta  nescio  cui  originali  respondens.  In  eadem  adhuc 
columna  habentur  vestigia  Antiph.  ad  Vesperas,  item  et  Capituli. 
In  alteri  autem  incipit  officium  Feriae  II.,  post  Orationem  quae 
praecedentibus  Vesperis  videtur  pertinere,  quaeque  saltem  aliqua- 
tenus conformis  videtur  cum  ea,  quae  nunc  legitur  in  missali  Fer. 
IV.  Quatuor  temporum:  Gn^um,  /MOdHdik  Te  rw,  ne  kkchh:  h 
iio/Uoi|ik  gHiuKHee  ckMH  NdMk  : ^d  o\fTrbujeHHedik  npHk 

mkCTKHrk  TKoero  noAkKprbneTk  ce,  nm  Nd  tkow  /«HdocTk  <>YnhKdWTK- 
(Mis.  Pardid). 

Ex  quibus  omnibus  concludi  liceat,  Fragmenta  nostra  continere 
officia  II.  et  III.  Hebdomadis  Adventus  licet  omnia  propriis  locis 
assignari  nequeant  tum  ob  manca  Fragmenta  ipsa  eorumque 
lagunas,  tum  ob  defectum  originalis  textus. 
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II. 

Lingua  nostri  fragmenti  in  genere  nihil  specialis  praesefert, 
nilque  diversi  ab  eis,  quae  ex  monumentis  glagoliticis  recensionis 
croaticae  alias  novimus;  tamen  intra  angustos  fragmenti  limites 
unam  alteramve  proprietatem  liceat  notasse. 

Pro  semivocali,  pro  qua  indiscriminatim  adhibetur  a (*B,  ) 

h (\)  vel  etiam  apostrophus  (’),  nula  vocalis  secundaria  nec  a nec 
e occurrit,  quae  circumstantia  fragmenta  haec  primae  parti  saec. 
XIII.  adiudicat,  utpote  quae  iisdem  cum  fragmentis  Vindobonen- 
sibus  tantum  est  communis;  in  aliis  autem  fragmentis,  ut  in  prae- 
fatione vidimus,  iam  secundariae  a vel  e inveniuntur* 

Ex  gr.  Ch  (cum),  KB  (ad)  >KB3da,  O^IOK^HTH,  CkAm t’ 

K^MHOYTh,  Ca^,  cVp^UJOY,  CTB3H,  (n)aXTa,  npiiTACTH^b, 

H A Na  (in  eum). 

Dictam  semivocalem  tam  in  mediis  vocibus,  quam  in  desi- 
nendis alias  scribit,  ut  modo  vidimus,  alias  omittit:  B N£Ata,  K 
/Ig^HN^,  B3/tH>Ed£Nd,  B3E<>YAH)  CBpBUIgHd,  Cn(d)C0dta,  C N£E£C£, 
CTBOpHTa,  BrkdtB,  BC6K),  K HH  Mk,  dPNU,,  BCTdNgTB,  EnHtOlJJdPO, 
KCH^gTa,  B TCB^fc;  B HOljJ,  EOgT  Cg,  0 nOKdd^dgT  Cg,  np^ 

ct^hoy,  diHHT.  Semel  tantum,  in  quantum  textum  le- 

gere potui,  inveni  superflue  scriptum  in  BcanoH>Ta  (Ba  I,  20.),  et 
hoc  fortasse  est  lapsus  calami  pro  BacnofOTa* 

Uti  supra  diximus  pro  semivocali  nulla  habita  ratione  ethy- 
mologiae  utrumque  signum  adhibet  a et  B,  nec  non  ’ formae  se- 
micircularis. Sic  e gr:  Mks^a  et  ripniuacTH^b ; WB3da  et  ndaTa; 
npH^gTa  et  npocB^THTB;  TpBn^  et  Tpan^TH;  Mg^odta,  oEddKom’ ; 
etc. 

Quod  si  numerum  unius  cuiusque  classis  attendamus,  litera 
a in  133  et  amplius,  k in  80,  apostrophus  denique  in  22  casibus 
invenitur. 

Praeter  rectum  usum  literae  ‘fe  (sdE^TB,  ct^noy,  Bp'k/H£, 
nprfecT0/rb,  npHB*fccB,  now^MB,  npocB^THT’,  TgE*k, 

KC^a;  etc)  scribit  eandem: 

a)  pro  vocali  i;  et  quidem:  r(ocnoT4rgB)rb  Bb.  I,  4;  ^ocTOHirk 
Bb.  II,  10;  u^kb^  Bb  I,  22;  Cb  II,  20;  porfcTe  Bb  I,  2;  II,  21; 
Ca  II,  24;  TBOp^Tg  Cb  II,  17;  Ed^Poedo^Tg  Da  II,  12;  XBdd*kT£ 
Ba  II,  3;  Da  II,  16. 


* Cf.  V.  Jagic  Glagolitica  II.  pag.  28—29. 
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b)  pro  vocali  e:  Bb  II,  24:  Cb  II,  2;  E contra  pro 

vocali  e,  literam  adhibet  £:  3ABei|iAK>  Ab  II,  7;  ^ocTOfNk  Cb  11,11, 
^OCTOEHKCTKM  Bb  II,  12.  \'0TE/tK  Cb  II,  23. 

Haec  omnia  cum  locali  influxui  vivae  linguae  adscribi  de- 
beant simul  indicium  nobis  praebent  originem  fragmentorum  non 
alibi  quaerendam  quam  ubi  modo  reperiuntur,  nempe  in  aliquo 
ex  castellis  insulae  Veglensis.*  Eodem  pronunciandi  modo  procul 
dubio  explicari  debet:  taeha  pro  T4HH&. 

Omisso  rhinesimo  recte  semper  utitur  vicario  £ pro  A (w\) 
et  oy  (k>)  pro  ^ (fcfc)  ae^HH^,  Bp 'fcaie,  Me^oaiA,  neoyataaeT  ce, 
(oT)cToyneTK,  rpe^oyijJH,  (rjaa^KHe,  boet  ce,  nacToeiparo,  e3HKoai, 
BCAIIOWTA,  BIlHHMparO  etc. 

Semel  tantum  ex  dialecto  scribit  flpH^TH  Bb  II,  13.  In  eodem 
textu,  ubi  fragmentum  nostrum  habet  £3HKoat  Da  I,  2,  in  brev. 
Verbenic.  I iam  legitur  'b3HK0At  (Fol  13.  b coi.  I.) 

Vocalis  u semel  vices  gerit  consonantis  B:  OyTopH 

Cb.  I,  5. 

Quod  dicitur  r,  1 sonans , scribitur:  Tpxn^TH,  Tpknrb,  Tpx= 
irkmieatA,  CEpkmeHa,  na&TA,  HcnaA[NENHg],  ya^fain];  sed  et  omisso 
k[x]:  i^pKB-b,  Bb  I,  22;  TBopu,x  Da  I,  5;  cka> ket’  Ba  I,  15; 

Contractionis  vocalium  exemplum  saepius  occurrit  in  npH^e, 
fipH^eTh,  npHTM ; npHsnawH  (l.  np^noiawH)  Bb  11,5;  de  formis  con- 
tractis inferius  sermo  recurret. 

Vicariae  consonantes  st, zd  regulariter  inveniuntur  et  quidem: 
3ABfbi|iAK>,  iipHryoyi|ia,  rpg^oyipH,  Narroeiparo,  npocs^qieHHe  etc, 
; litera  ti  (l>P)  bis  tantum  occurrit  in:  AHfceaa  Bb  I,  19 
cuiti eax  ibid.  24; 

Ex  formis  nominalibus  specialem  mentionem  meretur  non 
contracta  forma  acc.  pl  MpAB^rfc  Da  II.  9;**  cuiusmodi  tamen  alte- 
rum exemplum  non  adest,  sed  formae  omnino  contractae:  HdCToe- 
iparo,  npH^oyqjH/M,  Eg3oya»NHA»  e(o)>khx;  excipe  gen.  s.  f.  pronom. 

Subst.  chhk  habet  gen.  cuna  sec.  o paradigma.  (Bb  I 1.  8) 

Forma  acc.  propria  conservata  est  in:  (Boy)^oy  HAl'A  B 

K(or)a  Ab  II,  2;  nocaa  c(h)ha  cboh  Ab  I,  14;  non  autem  in  Bb 
I,  19:  maw  anti(e)aa  aioero. 

* Cf.  Iv.  Mildetic:  Cakavstina  Kvcinierskih  otoka.  pag.  103.  (Rad,  CXXI. 

1895.) 

**  Cf.  V.  Jagtc  Glagolitica  II.  pag.  29. 


fragmentum  Verbenicense. 


45 


Voc.  subst.  rocno^k  rfocno^jf  peranalog.  ad  pane  legitur 
Ba  II,  13;  item  Db  II,  6. 

Substantiva  OTpi^k,  CTBSd  habentacc.pl.  o(Tk)i^H,  Cb,  I,  15; 
CTK3H  Cb.  II,  17  analogice  ad  pAK&i,  p^Kfci; 

Partic.  rpC^oyipH  (npd3^NHKK)  Bb  I,  8 secundum  reliquos 
casus  prodiit.  Mentionem  meretur  forma  EHBX  (acc.  loco  KHBXiUkl 
in  Ab,  II  15:  no caa  c(h)n&  cbon  . . . ehe**;  brev.  I.  Verb.  iam 
habet  KHKdfoqjd  (no^  3<\ko/K>aT). 

Ex  verbalibus  primo  loco  adduco  notam  illam  3 pers.  sing* 
aor.  khch  Da  I,  4;  m^ok^ko^x  (b^a^no  khch  . . . non  in  ab- 
breviatura  sed  plenis  vocalibus  scriptum. 

Porro  3.  pers.  sing.  praes,  npn^e  h>kj  no  MH'k  npn^e  Cb.  I, 
13,  ubi  defectus  tov.  tk  forte  explicari  potest  ex  eo,  quod  dicta 
vox  in  fine  lineae  invenitur  et  sic  ex  defectu  spatii  mutilata  est. 

1.  Pers.  pl.  imperativi  ne  SdKOYA1^0  Db  II,  22  in  hoc  tan- 
tum postscripto  occurit  estque  evidenter  forma  1.  vernaculae. 

Forma  SdnoB^A1^  Ab  I.  3 origine  perfecti  in  verbo  simplici 
cum  significatione  praesenti,  hic  utpote  verbi  perfectivi  denotat 
futurum:  ivTeAov^cu. 

Lexicali  ex  parte  adduci  merentur  praeter:  ckena*^  (cKdNZ* 
CKdN&A^^))  EartOKdNHC,  c&n<\c&,  nomina  feriarum  hebdo- 
madae: nongA^ti,  oyTopn,  m^t(b)pth,  nrrn,  quae  in  brev.  Verbe- 
nic.  I.  etiam  sic  sonant:  n(o)n({)A(rt)^(^HH)K  > ovfTopKE,  n(e)TpTEK  , 
n(f)TK\  * 

Nomenclatura  singularum  Officii  partium,  ut  vidimus,  seriem 
nominum  ostendit  e lingua  latina  paucis  mutatis  acceptorum,  uti 
sunt:  KHT(dTo)pHH  f.  ==  Invitatorium.  — E e p h in  k m.  ==  Ver- 
sus — Imha  f.  = Hymnus  — KdnHTOY^  m.  = Capitulum  — 
AIatoythna  f.  = Laudes  Matutinae  — Opdi^wb  f.  = Oratio 
PewnoHk  m.  = Responsorium.  Qui  mos  etiam  in  posterioribus 
monumentis  etiam  typis  impressis  (brev.  Brozicii)  perdurat.  Adsunt 
quidem  etiam  aliqua  nomina  ex  latino  translata  ut  K)  f pEHd, 
mpEHd;  generalis  tamen  praxis  vertendi  superius  allatam  nomencla- 
turam non  nisi  a saec.  XVII.  invaluit. 
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III. 

Palaeographicum  tandem  momentum  ceteris  praestare  puto. 
Uti  ex  adiectis  tabulis  videre  licet,  fere  in  singulis  literis  remansit 
vestigium  aliquod  originariae  characterum  formae  orbicularis. 

Universim  dici  potest  formam  literarum  similem  esse  missalis 
KukuljevidiiS) 

In  specie  autem  de  singulis  characteribus  haec  videntur  no- 
tanda: 

a)  in  vocalibus.  Litera  rTi  maiuscula  licet  stipites  laterales 
paulo  longiores  habeat,  tamen  eos  in  aequale  cum  stipite  principali 
non  producit,  (ut  ex  gr.  brev.  Verbenic.  I.).* 2) 

Lit  3 uno  tantum  apice  in  medio  invenitur  secata,  qui  tamen 
nunquam  omittitur. 

Glagoliticum  8 (h)  ostendit  formam  similem  omnimo  angulari 
H in  fragm.  Vindob;  idem  maiusculum  (Fol.  Da  II  22)  efficiunt 
duo  triangula  sese  invicem  cacuminibus  penetrantia3)  . I alterius 
formae  'ff  (l)  in  maiusculis  tantum  occurrit  et  quidem  13  (una 
vice  ligatum  cum  tfti);  i praecedentis  formae  5 vicibus. 

Uti  supra  mentionem  fecimus,  pro  semivocali  utitur  fragmen- 
tum nostrum  tribus  signis  a,  T,’;  quorum  primum  alias  simile  est 
primo  in  tab.  miss.  Kuk.4),  alias  circularis  apex  ex  sinistro  latere 
exiens  paulo  superius  remanet,  semel  tantum  et  quidem  in  Fol.  D 
b.  coi.  II.  lin.  19  in  voce  7a°a  (rocno^ft)  correspondet  secundo 
exemplari  eiusdem  literae  in  tab.  miss.  Kuk5.  Alterum  signum  T (k) 
altitudini  ceterorum  characterum  non  adaequatur,  sed  in  inferiori 
parte  paulum  deficit. 

Forma  apostrophi  circularis  est;  una  alterave  vice  conspicitur 
supra  literam  uti  punctum. 

Lit.  a simillima  est  in  fragm.  Pragens.  ex.  II.;  stipiti  verticali 
nempe  exhibet  adiunctos  duos  circ.  apices,  quorum  superior  maior 
esse  solet  inferiore,  qui  productus  secat  stipitem.  In  litera  2)  altera 
pars  a tergo  adiuncta  omnino  minor  est  praecedente,  quod  in 
codicibus  posterioribus  in  23  maiuscula  tantum  conspici  solet. 

9 Cf.  V.  Jagid , Gradja  za  glagolsku  paleografiju.  (Tabula  I,  6)  Rad 

II.  1868.  »)  Cf.  Tab.  II.  1.  4 sup. 

*)  Cf.  A Geitlcr  1.  c.  utrumque  fragmentum  minoris  inscriptionis  Baskae. 

4)  Cf.  V.  Jagid , Gradja.  8)  Casus  in  Bb,  II.  8 dubius  remanet. 
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b)  in  consonantibus.  In  lit.  p nil  speciale  notandum  est,  nisi 
quod  inferior  horizontalis  linea  (miss.  Kuk.)  non  omnimo  recta  est, 
potius  ad  superiora  vergens. 

Antiquioris  formae  vestigia  manifestius  ostendunt  literae  Qfl 
et  Ufa ; et  quidem  QJO  potissimum  inferiori,  ITb  in  superiori  parte, 
quae  licet  acuta,  tamen  ambo  stipites  fere  eiusdem  altitudinis  os- 
tendit. 

Lit.  Pd  eiusdem  formae  est  ac  in  miss.  Kuk.  vel  in  Psalt 
Sinaitico,  nisi  quod  circularis  apex  a dextris  adiunctus  in  nostro 
fragmento  superiori  parte  acutus  est.1) 

Perpendiculares  stipites  lit.  (Jtl  non  protrahuntur  ad  totam 
lineae  altitudinem,  sed  potius  ex  superiori  parte  sese  tenent;  eius 
tamen  superiores  apices  convergentes  supra  lineam  eminent.  Simi- 
liter etiam  lit.  ITO  antiquam  formam  aliquatenus  retinet,  cuius  nempe 
perpendiculares  apices  tranverso  stipiti  adiuncti  totam  lineae  alti- 
tudinem non  assequuntur,  sed  e superiori  lineae  parte  sese  tenent. 
Fere  aecque  ac  in  eo  casu,  quando  litera  haec  alteri  superimpo- 
nitur.2) 

Tres  verticales  stipites  lit.  IVP  aequali  altitudine  sunt  et  omni- 
no paralleli.  Circularis  apex  tertii  stipitis  pertingit  sinistrorsum  ad 
secundum  tantum;  duo  priores  videntur  supra  coniuncti,  sed  res 
incerta  remanet,  quia  uterque  locus,  ubi  lit.  haec  occurrit,  minus 
clarus  est. 

Lit.  ^ semper  typum  posteriorem  ostendit,  aecque  ac  miss. 
Kuk.;  constat  enim  una  continua  trifariam  fracta,  vel  potius  una 
recta  immediate  coniuncta  cum  altera  curva,  absque  ullo  apice  vel 
puncto  adiacente. 

ffli  et  m ostendunt  consuetum  typum  »croaticum«;  eundem 
characterem  praesefert  etiam  ligatura  ilitfb,  ifMltl  transformatis 
circularibus  apicibus  xov  alterius  formae  in  quadrangulares. 

Stipes  literae  F (J>)  aliquantulum  sinistrorsum  inclinatus  se- 
catur in  medio  a producto  apice  circulari;  item  in  basi  eiusdem 
stipitis  conspicitur  parva  linea.  In  litera  p autem  nullum  vestigium 
videtur  lineollae  medio  stipiti  adiungi  solitae. 


‘)  Cf.  Tab.  II.  1.  6 et  7. 

2)  Cf.  Tab.  I.  1.  5 supra. 
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Basis  xov  Q modo  quadrangularis  est  modo  triangulo  appro- 
pinquat1); in  W,  omnino  quadrangularis:  apertura  lit.  TJ  modo 
convergens  modo  aperta  magisque  hians. 

Ex  ligaturis  autem  forte  BDQD  tantum  sunt  quae  constan- 
ter recurrant;  pB,  DoQD  licet  saepius  colligentur  tamen  pa- 

tiuntur exceptiones.  In  utraque  columna  Fol.  Cb.  numerantur  31 
ligaturae;  in  brev.  Verbenic.  I.  in  una  columna  (ca  33  lin.)  tantun- 
dem;  in  Noviano  II.  (1.  35.)  iam  45.  Licet  ergo  fragmentum  nostrum 
in  hoc  sensu  morem  sequatur  croatico-glagol.  monumentorum,  usus 
ligandi  literas,  si  comparatur  cum  ceteris  (posterioribus),  potest 
dici  sobrius.  Silentio  praeterire  nolo,  quod  de  usu  cinnabaris  an- 
tiquioribus codicibus  proprio  memorat  cl.  prof.  Jagic;2)  idem  enim 
etiam  in  nostro  fragmento  observare  licet,  nempe  literas  atramento 
scriptas  cinnabari  tantummodo  obductas  esse,  non  vero  eodem 
simpliciter  depictas,  ut  ex  gr.  iam  in  brev.  Verbenic.  I.  Litera  ini- 
tialis QD  Fol.  Ba  prorsus  eadem  est  ac  in  phototyp.  tab.  miss. 
Kukuljevicii3);  QD  in  Fol.  Cb.  huic  similis:  ambo  in  mentem  revocant 
initiales  ex  antiquissimis  codicibus  characteris  semicircularis;  super- 
scriptio 3B  rBH/  BA  (Bb.  I.)  binis  literis  trifariam  divisa  similem 
titulum  II  £ II,  (nPO<MlI,M)  in  fragm.  Vindob.  videtur  imitari. 


/ 

l)  Cf.  Tab.  I.  1 1 et  2;  3 et  5.  2)  Cf.  Glagolitica  II  pag.  43. 

8)  Cf.  L.  Geitler  1.  c. 
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Appendix. 


Elenchus  Ecclesiarum 

Dioecesis  Veglensis  (cui  modo  adiunctae  sunt  olim  separatae 
dioeceses  Absorensis  et  Arbensis),  quae  gaudent  privilegio  linguae 
palaeoslavicae  in  s.  Liturgia. 

Usum  linguae  palaeoslavicae  habent  omnes  ecclesiae  et  capel- 
lae in  ambitu  teritorii  parochialis  vel  curatialis: 

a)  In  Decanatu  Veglensi:  Roljicae  (Poljica)  numerus  sacerdo- 
tum: 1.;  Pontis  (Punat)  n.  s.  2.;  Monte  (Vrh)  n.  s.  1.;  *£  Fuscae 
(Sv.  Fuska)  n.  s.  I.1) 

b)  In  Decanatu  Verbenicensi : Bescae  (Baska)  num.  sac.  2.; 
Bescae  Veteris  (Stara  Baska)  n.  s.  2.;  Vallis  Bescae  (Draga)  n.  s. 
1.  Verbenici  (Vrbnik)  n.  s.  3. 

c)  In  Decanatu  Castr ornus culensi : Castromusculi  (OmiSalj)  n. 
s.  2.;  Dobrini  (Dobrinj)  n.  s.  3.;  Dubasnicae  (Dubasnica)  n.  s.  2.; 
Miholjice  n.  s.  1. 

d)  In  Decanatu  Auxerensi:  S \ Jacobi  (Sv.  Jakov.)  num.  sac. 
1.;  «S.  loanis  (Stivan)  n.  s.  1.;  Belej  n.  s.  1.;  Promontorii  Crucis 
(Puntakriza)  n.  s.  1.;  Unije  (Onije)  n.  s.  1.;  Ustrine  n.  s.  0.;  Vallis 
S.  Martini  (Martinscica)  n.  s.  1. 

e)  In  Decanatu  Crepsensi\  Capisuli  (Beli,  Caisole)  n.  s.  2.; 
Lubenicae  (Lubenice  n.  s.  1.;  Vallon  (Valun)  n.  s.  1.;  DragozetUi 
(Dragozici)  n.  s.  1.;  Orlec  n.  s.  1.;  Vranae  (Vrana)  n.  s.  0.;  Pre- 
doscica  (Predol-Scica)  n.  s.  1. 

/)  In  Decanatu  Lussinensi:  S.  Petrus  a Nimbis  (Sy.  Petar, 
Ilovik)  num.  sac.  1.;  Sansigus  (Susak)  n.  s.  1.;  Cunski  n.  s.  1. 

g)  In  Provicariatn  Arbensi:  Neoparum  (Lopar)  num.  sac.  1.; 
Novaljae  (insula  Pag)  n.  s.  2.;  Lonus  (Lun,  ins.  Pag)  n.  s.  1.; 

4)  Huc  adnumerari  debent  ecclesiae  conventuales  III  Ordinis  Illyrici 
s.  Francisci  de  Poenitentia.  Et  quidem  Veglae  cum  3 sac;  In  Capite  Insulae 
(Glavotok)  cum  2.  sac;  ad  S.  Mariam  Magdal.  2.  sac,  Viari  et  Vallis  S, 
Martini  (Martinscica)  1 sac.;  residentia  apud  S.  Joseph  Lussini  maioris  cum 
2 sacerdotibus. 
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Barbati  (Barbat)  Barguli  (Banjol)  n.  s.  1.;  Mundanei  (Mundanije) 
n.  s.  1.;  Vallis  S.  Petri  (Supetarska,  Draga)  n.  s.  1.;  Camporae 
(Kampora)  n.  s.  1. 

In  ecclesiis  paroch.  Lussini  minoris  et  maioris,  in  Collegiatis 
Crepsensi  nec  non  in  Arbensi  in  missarum  solemniis  Epistola  et 
Evangelium  lingua  palaeoslavica  cani  solent.1)  Dioecesis  Segniensis 
(cum  adiuncta  Modrusensi)  tota  quanta  gaudet  eodem  privilegio 
(num.  sac.  218.)2) 

Elenchus  ecclesiarum  glagoliticarum  in  dioec.  Tergestina, 
Pirano-Polensi,  Jadertina,  Spalatensi  nondum  exstat. 

*)  Cf.  Acta  et  Decreta  Primae  Synodi  Veglensis.  MDCDI;  et  »Status« 
Personalis  et  Dioecesis  Veglensis  1903. 

2)  Schematismus  cleri  dioecesium  Segniensis  et  Modrusensis  seu  Cor- 
baviensis  a.  1903. 


Errata : 


Corrige : 


Pag.  11,  12  inf.  (oey) 


0ye) 


» 12  3 ubswrra.T! 

» 13  11  nOKMMfT 


nOK/\d^d£T 

p&aenuaaDBnD1 


14  2 p&QannfttJDBiiD’ 


» 15  8 deest 


(ha^w) 


» 27  17  BpHKHparo 

» 29  5 IlfHf 


BnHKuparo 

P£M£ 


Tabulae 

ab  originali  paululum  diminutae. 

(ea-  2/J 


Pars  super. 


jrol.  Cb  II.  ?ars  infer. 


\ 

1 


Argumentum. 

Introductio.  Ocasio  et  finis  publicandi  Glagolitica  (pag. 

1-2). 

Praefatio  (pag  3 — 7). 

Auctorita  liturgic.  libror,  croatico-glagoliticorum  (pag.  3); 
tabulae  (pag.  3 — 4);  monum.  scripta  (pag.  4 — 5);  post  digressionem 
ab  eisdem  (pag.  5)  novissima  redintegratio  dictorum  librorum 
(pag.  69);  character  monumentorum  saec.  XII.  et  XIII.  (pag.  6 — 7). 
Fragmentum  Verbenicense  (pag.  7 — 48). 

Exterior  forma  (pag.  7.),  argumentum,  aetas  nec  non  aucto- 
ritas (pag.  8 — 9);  textus  cum  notis  et  analysi  (pag.  8 — 42);  eius- 
dem lingua  et  orthographia  (pag.  43 — 45);  proprietates  palaeogra- 
phicae  (pag.  46 — 48). 

Appendix.  Elenchus  ecclesiarum  glagoliticarum  (pag.  49—  50) 
Errata  corrige  (pag.  50). 

Tabulae. 


Excerptum  Ex  Statutis  Academiae  Palaeoslavicae 

Veglensis: 


§.  IV.  Socii  sunt: 

1.  ad  honorem , quos  gen.  congregatio  nominat. 

2.  fundatores  i.  e.  ii,  qui  Academiae  300  Cor.  dono 
dedere. 

3.  auxiliarii , i.  e.  ii,  qui  semel  100  Cor.  intulerunt; 
socii  auxiliarii  possunt  esse  etiam  personae  morales  seu 
iuridicae. 

4.  ordinarii , i.  e.  ii,  qui  annuatim  5 Cor.  solvunt. 
Sociis  » Glagolitica«  distribuuntur  gratis;  extraneis 

annuo  pretio  4 Cor.  austr. : singuli  vero  fasciculi  pretio 
ipsis  assignato. 

Redactio  et  administratio  %Glagoliticorum«  invenitur 
Veglae  (Veglia,  Autriche),  quo  etiam  pretium  et  lit erae 
mittenda  sunt. 


Redactio. 


Sumptibus  Academiae  Palaeoslavicae  Veglensis, 
Typis  »Kuiyktac«  typographiae  Veglensis. 


